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Pri la venonta Kalendar-reformo
De Ew. Brenken, Bochum —

; Unu eel la plej gravaj pmblemoj de F
rludeka jarcento estas la kalendara reformo.
La Ligo —de Naoioĵ okupas sin ĵam de kelkaj
laroj per tiu ĉi problemo. Ĝi komislis la
n_aciligan k0mita'ooen p\o-r komeroo kaj tra—
ĥko, studi la kalendaran afenon kaj fari
taŭgajn pnopon-ojn por nefiormado. El la
p_mEkaŭ 20O pef0rm-pmjektoj, pnezentitaj al
% kmnitato, mm d_u elstas akoeptitaj de la
ngo de N.aciJoj., La decidan elekton faros
mĵfĝrnacia registara konĥereneoo okazwoma en01c'iobro nunjara en Genĉve. 'Fermas pri la
(lu kalendannopo'noj de la amerika direk—
lf}:e} Cotsworth kaj de la germana diplom—
mĝalmro Dro Rud0lf BIDchmann el KieI.

"l antaŭ ol konatlĝi kun uuu ĉi du plej
' kaLendar-sistemoj, ni devas starigi la

4tulojn, kiujn la nova ĉiama kalendaro
— P estonteoo devos pbenumi.
“Ciu vera refonno —devas esti samtempe
B\bonigo al la ĝisnuna stato. ,Tia1 1a mmBndam antaŭ ĉio devas eviti 1a mankoĵn

pia nuna Gregoriana kalendaro. La Gre-
mna kallendano ĵa aaaa rigardata de
*e soienca vidpunkto, pneskaŭ saunaxnka
_perfekta, ĉar ĝi —— danke al la Gre-

i:"1ana negulo pri knomtago el la jaro 1582
mm janniloj \plej precize harmonias kun
ĝstmnomiaj imdikoj de la“ sxmjam. La

??:ĝanozde F Gnegorlana mpokallmlo am-l£—=;Ksas 365 tagojn, 5 horojn, 48 minutojn
iiii fl6 sekundojn, kaj tiu ĉi tielnomata meza““ 'mka sunjam mmm ankaŭ www Ia

3(L53Hca astnonomia fbaz-o de'ldu ajn mmmmmk.:5endam. Sed _konsiderante' la— prakiikajmb_anojn, de l' ekmomia _kaj adxnkŭstrada
VW), ,ni devas konstati, ke —la Gmgorianakŝaxdam ne plu plenumas la mmmde
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la nuntempo pri s'lmpleoo, homogeneoo kaj
praktikeoo, ke sekve ankaŭ ĝi devas subv-
metiĝi al la ĝenenala m(xiigo de la modoma
vivo. La pLej grava manko de F Gregoriana
kalendam estas la fakto, ke ĉiujane ĉiu
dabo (t. -e. ĉiu kalendara tago) havas aliam
semajnotagon. La dua manko, kiu precipe
konoemas la kristanajn popolt)jn,, %tas La
ĉiujara variado de P paska fesflo inter la
22a de Marto kaj la 25a de Aprilo, ĉar La
kristana liturglo posmlas, ke Pasko estu
festata la unuan dimanĉon post la 111er priw
tempa plenluno.

La du oefaj postuloj por mova reformita
kalendaro estas do
1) la koincido de ĉiu kalendara tago kwn

la .sama aanajnomgo en ĉiu jaro;
2) iiksado de la paska festo je oerta, di—

finita dato.
Kiel hh postulo knome aliĝas tiu, ke

la nomitaj nefonnoj sub .1) kaj 2) %fanataj per mmmmmŝango en la ĝisnma
Gregoriana kalendano, por ke ne okazu
hqaŭa'mvoludo de Ia mm socia kaj eko-
noxma v1vo.

Nif rigardu mm detale la du sauprse memCiitajn \kalendapproponojm de la amexikano
Cotsworth , kaj de la gemano Blloolmnam)
k'aj respondu al ni; La demandml, ĉu kaj
ki0m iii pIenumas la ĵus diritaĵn tri
postulojn de bona taŭga kaLmdwmĥomw.

Da kamdapsistemo de Gotsworth %sume aspektas jme:
a) Lajaro dividjĝas en 13 mmmj kun

po 4 majnoj, t e. 52 semajnoj mm en—
me 364 tagoj.
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b) La 3653. tag0 de I' ĵam, t e. la si'k '

vestra tago, www nek damn mek semajmw
tag-nomon.

(3) Ankaŭ la 366a tago de superja'm %ricevas daton nek semajnotagan mmUn.
Ki0 sekvas el tio? La lasta taŝŝ de P

jaro kaj la kmmtagoj estas sen m lcaĝ
semajnotag-mmo; MM ĉiu janow konsistas el
pmecize 52 semajnoj. Sekvse Oiu daw en
Ciu jaro koincidas ciam kun la sama se-
majn0tag0, t e.: La unua mm p05m10 de l'
numtempa imdustria kaĵ komerca viv\o 'pm
nova kalvendqm estas plenumifta. Sed riLabe
al la fiksado de ? paska. f\esbo la pmpmm
de Cmsworth nenion dsecidas, kaj La sub-
divido de 1' jvaro en 13 mmatojn kaŭzus—
malagrablan asimetxion p0r ĉiuj branĉoj de
la praktika viv0. Pneci'pe l-a komercisboj

_kaj ubmtenistoj spertus grandajn malfacil—
a3ojn por siaj kvaron— kaj dumjaraj bi1amooĝ.
Resume 0111 do povas komkhwch rilate al la
kalendarmeform0 de Gotswm'th, ke p1ib0m-
igoj kaj malplibonigoĵ ekviJirbras kaj sekve
wera progreso rilabe a la Gnegoriana kav-

lendano ne estas konstaheb1a.*)
Kiel staras 1a afero pri la kalendaPpm

mm de Bl0chmam1? Giaj hmdamenrtaj priw
cip0j klariĝas a la sekvantaĵ 5 indikoĵ:

a.) La ordinara jam havas 364 'cagOĵn
aŭ 52 senmajnojn kaj mm tagom sem dato
kaj semajnotagmomo, t e. la ŭvelmomata
mezjarhago inter Jufni0 kaj J=uli0.

b) La. kmmtang, aldvonenda a1 ciuj supen:
j-aroj, lokiĝas en La fino de l' superjam ka3
ankaŭ ne rioevas semaĵmotagmomm.

c) Ciu dato estas en ciuj jaroĵ je la sama
semajnotago, La 1a de Januam ĉisam %dimanw.

d) La unuaj m0natoj de cm ĵarkvamno
(t. e. Januaro, Apribo, Julio kaj Ombm)
havas- 31 tagojn, m eeberaj mmmĵ 30
tag0jn. (Ciuj “jarkvaronoj haVas doz la saman
simetrian ŝtruktwron. Ili havas po 3 monatoj
aŭ p() 13 p1enaj semajnoj aŭ po 91 tagaofj,
kaj ili, komencigas ĉiuĵ per djman0o. Cifu
m0nxaho havas 26 laboTtagoĵn.)

e) Lapaska. festo estas iiksatav 343 la 99a
tago de I' ĵaw, t. e. je dimanbo, la 8a de
Aprik). (Sekve ankaŭ ĉiuj aliaj 'fwboj, de-
pendantaj de la paska festo, :ukazas —ciam
en 1a sama ta () de l' ĵam, ekzemphe Pentam

mm je la 2 de Majo.) '
—

Ni vidas, ke ĉi tiu kalendara nefoxm-
pmpono de 'BInocmnann forigas m mah-
avantagojn de la Gnegm'iana kalenvdam,
p1enumante la du Maĵm supne cltitaĵn
postulojn por nova “ka1endam. — Moviĝantaj
ek1eziaj mm dn ne phx ekzistas laŭ la
ka1endare de Blochmann. Amkaŭ la tria
supre starigita posmlo mmal minimuma
ŝanĝ0 de la gismma stati) estas p1emxmita;
ĉar, konservante la dekdumnatwu jaron de ,

La Gregoriana “kalendam, m PWde
*) “ nnnnnnnnn kaĵaro “ ,,Esĝeranw-Pakliko“ ,en—

hnvu sponiahn artikokm pri h roformmrahkta, dekĝĝts-
wo

'
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B10chmann mmla asimetrim de la- dxekhiu
monata jaro de CDtsworth “kaĵ ee phbcmv
igas la ĝisnunan simetrinn de l“ ekmomia
jam 111ate al la ega1eco de ĵarkvammoĵ kaj
jarduonoĵ. La ka1endara nef0rmpmp0m0 de
Bloohmann d0 mmitas fa. ' i la ciama ka—
1endam de l' estonteoo. mm ĝi tnovis
jam ne nur la atenmon de 1a Ligt) de Nacmj,
de la mtemacia gazetano kaj de multaj
eminentuLoĵ e1 1a mnd0j de: 1' mmkaj
'cnafiko, de l' scienoo kaj lemejo, de la ĵur—
sciemo kaj 0ficistama sed ankaŭ“ 111 mvokm de la Vatikano; kiu skribis jam en
Aŭgusho de P ĵ-am 1925 al s-ro Blochmann
la jenon: ,,Via pmponor havas la. gramdam
avantaĝon, ke per ĝi estas ŝangate ne pli
mmm ol nepre neoesef '

Kiun vidpumkbon ni mem okuspu rilate
m la kmendar—rei3onn0? m vidis, ke 1a

propono de BLochmaml superas nnn de
Cotsworth Laŭ praktikeocr kaj shnen'm. Kie}
honwj jusbe pensantaĵ ni tial devas prefen
kk plibonwofm t. e. la kdendar—sismem0n de
Blochmam_ Sed ni estas ankaŭ gemnauoĵ,
E—istoj k.arj sekve gnandpanbe pacaĵ batalw
afntoj. Tia1 ni vlo10nhesubtemws ankaŭ la
pmpml-on de BLochmavrm, car la aŭtom estas
nia smnlandano k.aj samtempe amiko de E
kaĵ favonanto de 1a , mondpaoo. Li uzarsI
E-on por pmpagandi siaan kalendapsistemm
en La tusta mondo, kaĵ 11 akce1asla' m0nd—
paoon, prop0nanbe la mezjaran tagon —de
sia kalvendam kiel mondpacan tagosn de la
tuta homam_ '

.

Por propagandi h ,,Ciaman ka1wendam4n“

de Blochmann', mmiĝis ĵam "antaŭ ke1kaĝ
jamj la ,,Gesenschŝaft zur Fĉndxerung dex:
Blochmannschen KalendeTrefor-m“ kun sid—
ej0 en Kiel, Lom-senstr. 24. Tiu ĉi ,,S0ciefm
por akoelad0 de m kdendar-reformso de
Blochmann*' petasla aIiĝ0n de ĉiu mtertw
ito kaĵ dissendas senkoste imfmmajn www
a30jn kaj “pro gandilojn % ciuj nngvo'g
ink1uzive de . Gi petas la mbtenon de
ĉiu hom0 konvinkita pri la b0neo0 kaj prak—
,tikeco de la ka1endar-refvormo de BlsOch"

mmm sed precipe ĝi vokas ankaŭ al ĉiuj':
germanaĵ sammndanoj, al ĉiuĵ Eistoj kag
panamantoĵ ĉiulandaj: ,,Helpu “ mm por
venki!“ ,

La mmm, ĉtama, kalendaro
'

, laŭ chhmmm .
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La 23a pzasis, kaĵ p0r tion diri tuĵ, pasis
kontentige. Ĝu ĝi same suk0esis kieI la
83, 1a jubi1ea k0ngres0v en 1912, en la samaurbo? Certe, se oni konsideras, ke 1a 2351
kompare a1 sia antaŭuLo estis forte ,,hen—
dikepata“ (kie1 iu konshaiis mm la ma1fema
kunvenvo) per la elmnomia situacio en la
tutmonda Gis la 1asiiaj tagofj La L.K. K.
de Krak6w ne povis esii oerta, ĉu 14a mmgneso pxovos okazi,, ĉu la anoncitaj gasmĵ
www veni. Sed ie1iĉe 1a nuboj mm dis—
iĝis, kaj alvenante 1a antaŭtagm de P kxm-

g

greso en 1a kongresurba stacidmnm ni trovis
! la Akoeptejon % plena funkoio, sielnmiŭaj

pokioanoj servis a1 ni, ĉie en ia urbt) Mfiagetoj en magazenaj fenestnoj, homorrpords-
ego antaŭ 1a stacidomo saIutis nin, kaj ni
sentis mm hejme en 1a ĉefurbo de Espen-
antuj0 1931,

Ke la urbo Krakow ĵam antaŭ la- kUnr
greso mem esiis ,,E-igita“, ww —— knome
per 1a sistema klopodado de la Krakow-aj
samideawj —— kaŭzita per la ĵam de dek
tagoj funkcianhaj kursoj kaj semmario de
Andfneo Ĝe; —parbopnenis p1i ol 250 personoj,
kaj La fina 1eciono montris mmrezu1'oojm
% partoprenintoj de ĉiuj agoj kaj el ciuj
medioj. Dum la kongreso 1a partopneninboj
do la Ĝe;kurso estis ofiie- rimarkebhaj pnokuraĝa uzo de nia iingvo.

La. Akoeptejo ktp. esiis en la samaj
ĉzunbroj de la Komerca Akademio kiel 1912,
53mplaj, tamen 'prakiikaj ej0j; en la samakenstruaĵo- vokgizis mikaŭ h kunsidoj che
3.C.K., K. R., Generam Estraro kaj multaj
iakkunsi-doj. La sidado sur Lernejaj bmksoj,
kia1j knarante ohstrukciis ,kontraŭ la troa
;.hezo de 1a kunsidantoj, % esŭs tne agrablsa,
_iamen ne mamelpis xdiligenta-n MMM% K0ngnesedokuma1toj konsistis el heIe pres—{ iii KongresHbm en praktika. mmm ri0env=
mm gvidlibmĵ tra KrakoW kaj P01'Land0;

kongnesinsigmo montris % placa wwwia. Itumjn de la k0ngresurb0 ĉirkaŭ Ia verda

La MaHerma Soleno
Uŝazis jam sabaton, 1. 8., en E bela ĉamhr-

30 .de Ia novra ,,Kamlika Domo“. La'podim
namis biido de nia Majstro Zamenb0rL
*namita per Er-f1ago kaj Horkmmo kun mi-

_
aiIdO a % pulaj koriomj. La ĉanbmgx)

%“r-iidaŭ.ŝbeniĝŝ verŝajsnseĝaalakp1eĵ multaj el
mm aŭ 8 registri } nngmami “'.

3 kiuj bedaŭrinde ebLe 100 pm h krizm"
iii:konstanooj de siaj mmdoĵ ne povis _vemi
'_“ Oestis. Sur ia podio 1a *Prezidmho de
;;C.K" s-m' Merchant, 1a Sekmtarinasisbo
% K. R., s-ro ,Sdmofs, m Dhekhom de
:,,C.K., aaa Kwuz, gvidis laafewĵm help—
iviaj :_de 'Kmkĉw-aĵ samdeamĵ; , aaa Ia
%ezidantam sidis Lareprewnrtmoj % La
iĉciajvasocioj. Orkestro mmpredeorn kaj
ŝriisteiia po1an mmhixmon, 1a—szici-

GkERMANA ESPERANTISTO
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23a Universala Kongreso de Esperanto en Krak6w
1.—s. de Bŭgusto 1931

mm de la 0xfond-sa Kongreso, me. mm,transdonis la prezidanteoom de m 23a Kow
gneso al me. Bujwid, kiun La oeestantaro
ĝ0je aklamis. Sekvis la laŭforma elekto
de 1a ViCprezidantoj de la kongreso, Sekrw
tarioj ktp., kaj la nmnigo de Ia Rekbofno
de JageLona Universitato; Prof. Zaleski, kie:!
Honora Prezidanio de la 23a.

Prof. Bujwid salutis umue poIe kaj poste
en E Ia honorajfn astojrn kaj la E-istam,
skizis iom la antaŭ istorionz de 13 komgreso
kaj deziris a1 ĝiaj Iabomj bonan sukoesmm.
S—m Merchant dankis a1 la L K. K. de I'
23a, speciale al la nelacigebia (tamen vid—-
eb1e 1acig1'ta) Pnof. Bujwid, menwciis la me-ritojn de *tiuj samideanoj, kiuj foriĝis de
ni dum la pasinta jaro., specia1e me. Carit
kaj Dm Sos. Li atentigis pri tio, ke maI—
graŭ mal'favoraj cirkonsmanmĵ en la- tuta
mondo nia movado marŝas kaj ke ne estas
kaŭzo pzor “esti peshnisrma; ii esprimis la
esperon, ke ĉefe f1anke de la malgrandaj
landoj, kies lingvoj ne estas oficiale uzataj
internacie, venu instigoj aI 1a Ligo deNa0ioj
kaj ,aliaj kompetentaj gvidantaroj, uzi Eam
kie1 helpan lingvon. Fine s—m Merohanm
menciis Ia labomjn ade miaj agantoĵ sur
speciaIaj kampoj: Radio —— s—ro Jungfer,
Gazetam —— s-no AvriL Instruado —— Pastro
Oe (kiu ricevis senfinan a Laŭdon), E—Muzeo
—— smo Steiner, Gemera1a = pagando — s—m
Kreuz, fine s-m Soberer, la mondvojaganiio
per kaj por E. Alvoko al kuraga daŭrigo
de nia kmovo finis la insiigan paroImrIom
multe ap1aŭdaian.

Sekvis sa1uboj de La oficialaj %moj: Vio—
vojevodo BHek, nektono ZaIaeki aj vicurb-
estm K1imecki; iii pamlis pole, iliaj sa—
luhok kaj dezimj estis en E konigataj pene
de rak6w—a samideano. Same salutis kaj
bonwdeziŭs la kongreson m rezentamovj de
1a registaroĵ de Aŭstrujo, nnanujo (am-
baŭ vickonsu1oj mm pamprenis, ŭu de
Aŭstrujo ee parolis en E), Lihtemizejno, Ho——
lan-do, Hungarujo, Norveguĵo kĵliĵ Ruman—
ujo; kmme panolis 1a mmmm e 1a urb-

mde Zamenhof—a naskiĝurbo Bidystok.
Post kaelkaj neprezentamoj de speciamj

gru ;; (Sko1toj, Zionisto' ktp.), de la Inter—
eneve k. a. sekvis

la sa1utoĵ aa 1a reprezentantoj de naciaĵ
asoci? kaj de 1a Vioprezidanto de U.E.A.,
s—no arsch, kiu esprimis 1a espemn, ke 1a
du kolona? de nia organizo: Naciaj Asocioj
ixa'j U.EZ ., m m nun-a k0ngreso kaj ĉiam
ww aksorde kaĵ sukoese kwnIabom'.

me. Bu'wid dankis al ciuj pamHntaoj,
kinĵ0etere is ,sin tbm'ke ebie 13 mmfoĵon aaa 1a historio de niaj, kmiFresoj m
maIfemm kunveno povis finigi ? a intenv
itaĵ hom kaj minuto per kzmsm 6 mmkun akompano de La orkestm, kiu en 13

mmjam iudis h melodion de ,,Tagiĝo“.
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Je la 22a ni devis esti en la
lnterkonatiĝa vespem

en Malnova Teatro, Ni estis kaj interkxow
atiĝis kun multaj ma1novaĵ amik0j kaj trovis
novajn; multaj uzis la p\lej agrabalasn mmniepon de interkonaliĝ-o: ia dancadom, kaj
ili bone sukoesis tiel.

Diman0on matene
Diservoĵ.

Mi ne povis partopreni tiun en la evangelia
preĝejo, ĉar mi ne ĝustatempe tnovis la
vojon tien. En 1a katolika diservo en Maria-
katedralo Pastro Ĝe oelebris meson, belaj
solkantoj akompanis ĝin. Pnedikom faris
pola pastno—samideano pri 1a parab0lo Far
rizeo kaj Doganisto. Poste la multnombra
Ĝeestantam kolektiĝis kaj marŝis al la nova

,,Zamenhoi-sh'ato“,
kie post parol-ad0 de la urbestm de Krak6w
la nomŝildo kaj mem-ortabuio estis malkovp
ataj. La marŝo estis daŭrigata ĝis la kastelo
Wawei; tie oni fotografis sin recipr0ke kaj
iine nin ĉiujn ()ŭCiale. Posttagmeze la kon—
gresanoj veturis per aŭtobwsoj al arbaneto
pmksima apud Krakow, por eeesti

oratoran konkurson.
Venkis ern ĝi la vere tre eIokvemta Pastro
F0nt GiraIt el Katalunlujo, kiw cetere dnm
la tuta kongneso estis multe atentata per—
sono p'ro sia vigla k-aj aminda maniero. La
dnan premion rioevias s—ro Tiberio Morarin.

Lundo-n matene komenciĝis la labono, kaj
fakte oni devas konstati, ke en tiu kon—
gneso oni malpli amuziĝis 0-l serioze laboris,
same en la laborkunsidoj kiel en la :diversaj
fakkunsidoj.

La
Unua Laborkunsido

alportis, post invito de s-ino Isbrŭcker al
aparta kunveno de la Ĝe—lnstituto, diversajn
diskutojn pri La rajto de minoritataj E—
Asocioj rilate al iiia reprezentado dumko'n-
gresa, kaŭzita de la nepermeso al ukraina
reprezentanto, pamli en la malferma kun.—
sido, kaj la diskutadon pri la Kongresa Ra—
p0rtaro. Bedaŭrinde tiu sufi0e ampleksa
presaĵo nur tiel malfrue povis esti dissend—
ata, ke la plej maimultaj konvgresamoj ĝin
rieevis antaŭ sia forvojaĝo. Do s-no Kreuz
devis resumi la raporton de I. C. K., same
s—no Sohoofs tiun de K. R.; s—no— Karsch in—
vitis por priparolado de ia raport0 de
U. E.A. al speciala U. E. A.—kunveno. P'ri
la _raportoj ne 0kazis longa diskutado, ĉar
ja mankis la necesa pneptaro, tiom pli vigrlaj
fariĝis la —diskutoj post Ia pamlado de s-ro
Ja11 Fethke pri E-propagando per filmo,
do pri temo iakte aktuala. Montriĝis, ke
la 0pinioj pri la plej taŭga maniero tre
varias, kaj ke estas nenese, ke £akuloj sin
okupu pri tiu tasko.

_

Lundon posttagmeze okazis knom diversaj
fakkunsidoj laŭpmgrame la malfemio de la

Somera Universitam. '

Domaĝe, ke la pli granda nombro de ia
anoncitaj prelegontoj ne povis veni, tiel liin—
iĝis la tuta programo de la Somera 'Univer- “

sitato al prelegoj de s-ro Pitlik el Prahaĵ
pri ,,Metodoj de sukcesa turisma inf0rmadn
kaj gvidado al eksterlandanoj“, kaj de s_ro
S'cherer pri lia mondvojaĝo (kun demon
straci0 de belegaj lumbildoj). Estas tre be—
daŭrinde, ke la idei) de Saomera Universitato
nunjane tiel devis iiaski, speciale pno tio,
ke s-ro Bujwid estis farinta multan pre
paran laboron.

Krome .en tiu tagio k'unsidis Komitaianoj
kaj Cefdelegitoj de U.E.A. kaj poste la
Generala Estnaro de la E-mand0, farante
internan, sed ne maipli gravan labomn, dis—
kutante pri multaj demandoj de propagando,
deiendo kontraŭ atako-j de kontraŭuloj ktp.

La vesperoj de lunxdo kaj mardo donis al
po unu duono de la kongresanoj okazoni
aŭdi

internacian koncerton
en la ĉambrego de Malnova Teatro. Inter—
nacia estis la konoerto laŭ la programo,
kin nomiss verkojn de komponistoj de plej
diversaj nacioj, ilin prezentis art—kantistirnoj
kaj —kantistoj de la opero- el Lwow kaj
k.antunuiĝo (virhoro) ,,Eiio“ el Krakow. La
solkantoj estis kantataj en pola lingva
kelkaj el la norkantoj estis en E. La mm
aranĝo estis inda kaj bela, ĝi estis ambaŭ-
foje vizitata ankaŭ de ne-E—ista _publikn.
kiu tiumaniere konatiĝis kun la kongres
anaro.

Lundon voespere (antaŭ la konoerto) iii

lnternacia Ce-lnstituto
invitis al la Industria Muzeo por parolado
de s—.ino Isbriicker pri la lnstituto kaj .la

E—D0mo en Arnhem. La ĉambrego est€s
plenplena., kaj la eeestantaro kun intereso
aŭdis priskribon de la fondiĝo de la ee
Institut0, la oelojn de ĝi,, kaj de la E—dom—'n .

la tieajn aranĝojn, la loteriom por ĝi kaj '

fine kun ĝ0jo vidis 1a bilxdojn el Arnhem.
kiujn klarigis s-ro Ĝe en- ĉarma manierx. ĝ

Generala estls la kontentiĝo pri la nova
pliriCigo al nia movado per Andreo: Ce k;t=._i

liaj iidelaj heIpa'nt0j nederlandaj.
La mando estis plene dediĉita al

iak-kunsidoj ;

multaj iakulo'j havis siajn kunvenojn san:ŝ
—

kiel jam lundon, ekzemple .la Katolikuĝ.
Blinduloj, I. L. E.P. T. O., U. D. E. V., Aĥ"
stinenculoj, Literatura Mofndo, Pacifistm.

'lnterniaro, Studentoj, T. A. G. E., Nefumantĝĝ-
Bahaanoj, lnternacia Sciemca Asoc'io, BJ'
roldo, 00moto-, Radio kaj Uni0 Mwanu;
Laŭ mia observo almenaŭ tiuj kunsidoj, kiui —

havas tirman organizaĵon maialntaŭ si, estrB
bonevizitataj, —dnm kelkaj devis konsoli sn
per 1a malnova sentenoo, ke ,,tri faras kiw
legamn'“. — ' —

—

La plej grandnombrakunveno aa mard? —

estis tiu de — u
'
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Universala Esperanto-Hsocio
en Industria Muzeo, kies ĉambrego estis
plenigata de 20O ĝis 300 k0ngnesanoj. Pre-
zidis Ia Viopnezidanto de U. E. A., s-no
Karsoh, kiu salutis la kunuenon, konaiig'is
elekton de .s—no Kudela, 0lomouc, kiel Ho—
nora Membno, esprimis \dankon al s-ro
Scherer, kiu, uzante la servojn de U. E. A.
dum sia mondvojaĝo, servis al U. E. A. mem,kaj transdonis al li E-horloĝon kun dediCo.
S—no Scherer dankis ĝojigite kaj konoize
raportis pri siaj plejparte bonaj kaj eĉ tre
bonaj spertoj kun la Delegitoj de U. E. A.
dum sia Vojaĝo. Starante la kunven0 aŭdis
la longan liston de tiuj membroj, kiuj dum
la lasta jam mortis, la Vicpnezidanto menciis
lliajn meritojn .kaj la Direktoro de U.E.A.,
sno Jakob, .aldonis specialajn notojn al la
(liversaj nomoj. Poste s—no Jakob resumis
la jarraporton d-e U.E.A.; diskutado re-
spegulis la ĝeneralan kontente0on de la anoj
pri la sintenado de la estraro kaj la kon—
Vinkon pri la neoese00 de forta kaj mem—
stara U.E.A. Plsend0j kaj kritikoj ne aŭd—
iĝis. En la dua parto de. la kunveno la
ViCpnezidanto raportis pri la laboroj de
Turisma Seruo, Germana SekGio, de U. E. A.;
liajn sciigojn kompletigis s-roj Pitlik el
Praha, Steiner el Wien, Brauer el Tallinfn,
Canuto el Milano kaj aliaj per raportoj pri
siaj specialaj spertoj. Montriĝis, ke la tu—
risma kampo estas grava kaj pli ol aliaj
n'iedioj oportuna por montri al ne—E—istoj la
praktikan utilon de E

La Dua Laborkunsido
te la kongreso okazis merkredon antaŭtag-
meze en Katolika Domo; ĝi estis same kiel
iii aliaj kontentige vizitata, eble 300 per—
xonoj eeestis, kio signifas pliboniĝon kom-
mm al —antaŭaj kongresoj. Anstataŭ la. ne—
veninta s—no Avril el Nioe, s—ro ŝapiro el
?flialystok donis la raporton de 1a gmt-
ora komisiono, kompletigante ĝin perŝiropraj spertoj. La diskuto- montris di—
ersajn manierojn, gajni la gazetaron kaj
wtiligi ĝin al nia propagando. Poste s-roĴunĝ el Koln parolis pri Centriĝo de la
gfazetara mmmado pri E, komparante la
,ĝ'azetaran servon de I. C. K. kun 1a rapida
\;ifonnado pere de Heroldo. En diskuto
:;iontriĝE, ke malgraŭ la malfrua apero de
;.C.—K.-gazet1'nfonnoj por kelkaj oeloj iii
ĝalnen estas dezirindaj. > La lastam pamladom
ŝŝ tiu riĉenhava Laborkunsido faris s—ro
:_iarsch el Dresden pri ,,V0joj kaj metodoj
ke apliko de Esperanto por mrisma re-1:lamo“. Li reswmis siajn pnoprajn kaj la
;pertojn de aliaj Laborantoj sur tiu kampo
——;aj alvokis al intensa kunlaboro-. Mal1omga
{ĝiskuto substrekis la montritan graveoon de
aa praktika propagando. — La finon de
m kunveno faris prezentado de sondisko
iŝnetigita de katalunaj smnideanoj laŭ vaks-
A'ilindroj surparolitaj de Dro Zamenhof en'
1a jaro 1909 en Barcelona. Kvankam la
sepmdukto ne plene sukoesis, oni mmm

kun em0cio aŭdis ĉe diVersaj partoj de la
disko la voĉon de nia Majstno tute k1ara kaj
dankis al la inioiatimtoj per kora aplaŭdo.
Poste la disko eldonita de K. E. U. aŭdiĝis
kun bona sukoeso la E—h1'mnocn.

Speoiala ĝuo atendis la kongnesamaron
merkredon vespere. Estis anoncita

,,FestiValo“
en la korto de la kastelo Wawel; multaj
estis la ŝerooj pri tiu V-orto —— tiom pli bela
la afero mem estis. La granda korto de
la majesta kastelo kun ĝiaj loĝioj kaj ĝa—
lerioj en pura itala stilo brilis en blanka
lumo kaj formis sub nigreblua ĉielo kon—
oert-oambregon de unika beleoo-. Kaj ĝin
plenigis la kongresanoj kaj mwltaj gastoj,
ĉiuj aŭdis kun stneĉita atento polan muzikon,
pnezentata de solistoj, mm kaj granda or—
kestro. 0peron nunjxare ni ne haVis, sed
tiu muziktesm deo-nis plenaln ekvivalentom
speciale ĉar parto de la konoerto konsistis
el muzikajoj el la opero ,,Ha1ka“, kiun
oni ĝuis en la Krakow-a Kongreso de F
j=an0 1912.

La jaŭdo serVis ree al
fakkunsidoĵ,

la plej grava estis tiu de Tutmonda Esper—
antista KuraCista A'socio en la Kuracista
Domo. Tie, post saluto de Ia Prezidanto
de T. E. K.A. kaj esprimo de bondeziroj de
I. C. K. kaj U.E.A. pere de iliaj reprezent-
antoj, Dro Blassberg el Krakow faris pre—
legon pri la Universitato de KrakoW, Prof.
Canuto el Milano parolis pri krirninalaj de—
mandoj medicinaj; diskuto pri la oeloj de
T. E. K.A. finis la interesan kunvenon.

Preskaŭ je la sama h0ro okazis en granda
kinoteatro matena pnezentado de Literatura
Mondo. en kies kadro paroladis kaj d.e—
klamis MM Lydia Zamenhof, s—roj Baghy,
Ge, Font Giralt, Fethke, Sturmer kaj aliaj
kaj tnovis varman komprenon kaj aplaŭdon.

La
Tria Laborkunsido

okazis vendredon antaŭtagmeze; ankaŭ ĝi
havis multnombran partoprenantaron, kiu
aŭdis la raportojn de 1a Akademio kaj
Lingva Komitato kaj aklamis vigle la 3113

elektitan Prezidanton .de la Akademio, s-ron
Warden el Edinburgh. Sekvis parolado de
la nova gvidanto pri ,,Elparolado de Es—
peranto“, en kiu li kompletigis la rete-
rat0jn el la pasintjaraj kongresoj pri la
sama temo, iine s-ro Schoofs legis parol-
adon de s—ro Hoke el Elberfeld pri ,,Esper—
anto kaj Stenografio“. S—ro— Kreuz skizis
la manieron, kiel ni povas fari nian propar-
gandon pli efika. (per montro de faktoj ek—
zemple) kaj respondis la demandon, ĉu E
progresas, en tiu senoo, ke tio estas mmstatebla en multaj rilatoj kaj donas esi-
peron, ke tiu progreso daŭros kaj kondukos
al la oelo de nia iaboro, al oelo, kiun ia
mondo same bezonas, kiel ni mem tion
scias de post la aperode E.
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.
Posttagmeze kelkoenta anaro verdsiaelmm

1ta veturis fervoje al
Wieliczka '

p0r viziti la maInovan kaj fame konatan
saiminejon tiean. En la siaoidomo de la
mmejo salulis nin muziko .de nnnlisioj, ĴiI'h-

ianoj tramsdonis flono-jn al la sinjorimoji
salutpanoladis la urbesino de Wieliczka kaĵ
la direktoro de la minejo, ĝoje memmiganie
pri lla vizit0 de la E—istoj en 1912. Post
fotrognafado (bone, ke esii fotognafate, nle:
kraŭzas dolonojnl) iii enveturis en la ŝakbwn.
Ni migris tna- senfinaj koridsonoj, admirm's
ĉambnegojn, pneĝaejvon kaj katedralvoln kun
aliarstatuoj el salo, kaj iine kunestis ĉiuj
en ĉamhrego 30() metrojn snb la terfaoo
por manĝi, trinki, vidi belajn danoojn dle
iiiiianoj en polaj kosiumoj kaj por memd-anci. Stranga amuz0, iiel pnofurn-de en la
Sino de nia terglobo, tamen neniu mmminedilis pri iio, sed. uzis la ŝanoon domitan.

Geiene —— menoianhe Ia danoadson em la
minejo, kiun ni forlasis ĉirkaŭ vesperiĝol,
nn memonas, ke mi forgesis el la aranĝoj
de ĵaŭdo iun tre gravan: 1a

Kongresbalon
en la Malnova Teatno. Gi komenoiĝis je
la 22a, sed ĝi estis vere bela festo: du
orkestroj ludis bxoneg're, oni havis mulianf
okazon por danci, oni vidis muliajn beiajn
naciajn k0siumojn, okaze de pnemiado de
la plej bela kostumo rioevis la unuan pre-
mion Carma bulgarino, la duan reprezenb
anlinoj de 1a belaj Budapesbaninoj kaj la
trian samlandanino de ,,Fraŭlino Esperamto
1929“, \do estonino; iii plene meritas tiujn
premiojn same kiel multaj aliaj kostumo-j
moritis la konsola'jn pnemiojn kaj laŭdajn
menoiojn kaj ĉiuj la aclmiron kaj apiaŭdon
de la rigardantoj. En dancpaŭzoj moniris
sin haletdancisfaro de la opero el Lw6w en
diversaj naciaj danooj, kaj la Danzigaj ge—
samideanoj prezentis germanajn glanoojm de
,,Wanderviigel“ (migrantaj bindoj) tre be1ajn,
sed mmm ne taŭgajn por ĉambrego; kiam
ili dancis en la arbaro okaze de la olrailora
konkurso, ili pli bone eflkis. Tamen ankaŭ
al iii dankis laŭta kaj kora aplaŭdo.

Sabaton —— kongresiirno. Muliaj jam for—
iris, ianien ehie 50() personoj eeestis en ia

Ferma Kunsido
en la Kaiolika Dorno. S-no Merchant dankis
al ĉiuj, kiuj iel helpis aranĝi 1a kongreson,
s——no Bujwid nedonis la dankon al la gasooj
kaj menciis speciaie ia snbtenon de la ne-
gisiam kaj urbestraro; li petis, forgesi mmki0 ne povis esti tie1, kiel oni ĝin dwimkaj memorigi tion, kio plaĉis al ĉiuj. Ne—-
gooe s—-no Merchant publikigis Ia deoidon,

,eshonte festi kiel i on de la apero de nia
lingvo 1a 23n de unio, t e. la tago, en
kiu en lS87 la cenzum permesis Ia el—
—dnnon de la unua libro. 0ran medalioln
L C. K. *decidis doni nunjare aI Pnof. Chriv
staller, al la Germana Elnsŭmto kaĵ ala famiIio Zamenhof, kies mnbroĵ %du-

5"

foje senesoepte eeestis 1a kongneson kaj
estis multe ovaciataj. Nome de ili pamlis
s—m Felikso Zamenhof en senoo optimisma,
kuraĝiga. En la nomo de U.E.A. la Vic—
pnezidanto' s—m Karsch esprimis dank0n al
la kongresgvidantano kaj sciigis, ke la ko—
mision0 de U.E.A. decidis noini P'mfwn
Bujwid honora membro de U.E.A. pno liaj
meritoj pri nia movad0 kaj lia fildelseoo ai
nia Asocio. Dankis krome s-ro Schoois
al s—m M-erchant por lia ĉiam bonintenoa
gvidawd0 de la kunvenoj, s-ro Hasselbach el
Berlin nome de la Biinrdulvoj por Ciuj kom—
plezoj, kiuĵn oni faris al ili dum la konw
gneso, s-ro Kreuz por 1a mencio de sia
labono pere de sr-ro Merchant —— kaj tirel
finiĝis la kongneso per la krio ,,Gis nevido
en Pariso — Vivu Krak6w —— Vivn Esper—
anto!“ kaj per kantado de 1a himno.

Finiĝis la 23a —— kaj restas .al la ger-
mana tapwortanto pri ĝi nur la tasko, datnwki,
kiel tio jam okazis surloke, ankaŭ ĉi hie
por la 1aboro de la tuta L. K. K. de Kna—
k6w, kiu sub gvidado dlB Prof. .Burjwid kaj

\ de la Sekretario de la 8a, la sperta s—no
Rudnicki, plenautmis ĉion plenumeblan mab
graŭ malbonaj kondiĉoj. Dankon al ciuj
membroj de L. K. K., speciale al tiuj sinjor-
inoj, kiuj dveĵoris' en stacidomo kaj Akoept-
ejo por loĝigi ĉiujn iaŭdezi'ne, speoiale al
s—ino Neuberg, al Ci'uj gesinjoroj, kiwj klw
podis pri aranĝoj, ekskursoj ktp., dankon
al ĉiu samideano kaj samideanino de Kra—
k6w, kin helpis nin, se mmmne kom—
pnenis E—on aŭ se la E-scio d=e kelnero ne
plene sufiĉis por kompneni niajn dezirojn
(kvankam multaj el tiuj servantoj bonegne
uzis la lingvon kaj —— kiel mi observis en.
pneferaia manĝejo de la kongnesanoj —-

eĉ inter si panolis en nia lingvo). Ni de
ziras al la Krak6waaj gesamideanoj, ke la

semo, kiun ili okaze de la kongneso meŭss:
en la urb0n kaj ĝian loĝantaron, kreskn
kaj valorigu ilian mw1tan laboronl

Ke
_

post la kongrcso
ĉien flugis kongnesuekskwrsoj, ni notu raw
pide: bele sukoesis la ekskwrso al Zakopane
kaj Morskie Okc, kiu, bone organizita,, en
la unua tago ankaŭ havis belan veteron-—,
dum en la dum tago bedaŭrinde mmm
pluvis; pri la postkongmoj en Warszawa
kaj Biaiystok ni ne, havas ĝis mmraportojn.
sed supozas, ke post la bonaj pneparojĵ
ankaŭ la tieaj aranĝoj same sukoesis kiei
tiuj, kiuj estis pnojektitaj en Budapeŝt' kag
en Reinerz (Silezio). Multaj, tno multajl
iiaj postkongresaj aranĝoj, kiuj sin reci
proke maluiilis videble; konsil'mde estas.
estonte aranĝi nur en mm loko postkon-
gneson, kiu tiam estos vene taŭga“ propaa
gando: Kiel ni aŭdis, la sola antaŭkongneso
en Bneslau $tis vizitata —de pmksnnwmt.
10O personoj kaj faris oonamimprasom %
publik0 kaj oficialuioj, dankinda mhepr-eno
ĝusie pm siamodesteco kaĵ iimigo'j'e nur
unu loko.
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Kaj nun: ĝis revido en Paris 1932! Ni
sspweru, ke la cirk0nstan0oj tutmondaj ĝis
tiam p1iboniĝu kaj ke estu nia ven0ntjara
mondfesto de E ep0kfaranta kaj frukt0d0na
en vasta seno0! J. K.

lnaŭguro de Zamenhof-
monumento en Bad Reinerz

Hazarde en ia sama tago,'_ kiam oni en—
E"—eii15 ia hmdamentan ŝtonon de 1a Bia—
ĝyst0k-a Zamenh0f-fm0numento, ia Sideziaj
::: toj knnvenis en Bad Reinerz, pm' so1esni
“: inaŭguron de la umua Zmenh0f%onu—
frento en Gennanujs '“

Pm kio ĝuste en Banloko Reinerz?
(

Reimerz estas fame k0nata kunacl0ko poor
££=nnaisanu1oĵ. Ci- tie Zamenimf serĉis enŜ"! jamj 1906 kaj 1909 nesaniĝmi. Ambaŭ—
{::iije ii ioĝis en la viIao ,,Metmpulve“. La
ĝuan de Aŭgusto 1909 vizitis la Maĵstmn
iiiĵĝziaj FAstoj. Oni aramĝis ma1grandan-
i;?s on., ' .

_
En I_a jaro 1911 me. Dro L. Huebner

*— Schweidnitz, nuna ,homnnembro de
i.xE.A., pmponis kie1 ia unua, starigi me-
?—k0rŝt0non en Bad Reinerz, kaj interrilatis
mm —iio _kun, 13 magistrato. Sed }a mond—- “

iiiiibp mahengis 1a.efektivig0n de la >de!-
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zim. En la printempa kunvem) de la Si—
ieZia Lig0 E—ista en SChWeidnitz, 1a 2an
de Maj0 1923, 0ni decidis fondi Monumentan
Kasmi. La tiama iigwo-estm, s——n0 Ge0rg
Habeiiok el Breslau, la nuna afergvidantt)
de G. E. A., k0mencis kv0lekti m0n0n, sed
Ia inflaCi0 forrabis pneskaŭ cion. Dum la
printempa Lig0—kunven=o 1928 en Habel—
schwerdt oni rekomencis la k0lektad0n. La
ĉiam iiervm'a kaj neniam 1:aca tiama afer—
gvidanm :de la Lig0, s—r0 K. Kiiem el
wwenberg, transprenis \den0ve 13 mon-
k01ekt0n pf0r efekiivigi ia muitjare nutritan
dezimn. En ĉiu kufnveni0, ĉu en ĉu ekster
SileziO, ii kun ĉiam b(mhumora mienic) www
irigis ia k0natan ŝparkfeston. Markoj post
markoj, groŝ0j p0st groŝoj kolaektiĝis en ĝi,
ĝis kiam fine la d-ezirita sumo estis ating—
ita. En 18 ĉiefkunveno de la Lig0 193O
0ni/ eIektis Monumenbkomisicmm.

En 1931 estas pasintaj ĝuste 25 jamĝi de
p05t ]a tempso, kiam nia altestimata Majstro
estis ia unuan f0j0n en Reinerz, en iiiii
p1ej bela banioko de Siilvezio. DD m kvo—
misimw decidis, starigi ia m0nument0n pvo/si
ia Krak6w—a K0ngneso, 1a 16an de Aŭgusw
1931. Sekvis longaj kaj tre malfacilaĵ pre—
paroj. Smo Kiiem intiertraktadis kun Ia
niagistram, kies estm estas urbestm, DDD
Goebei, akce1anto de m m0vado. Muitaj,
eĉ nur en ia pLejiastaj tag0_i estiĝi-ntaĵ mal—
faciIaĵ0j dfevis esti venkitaj, sed la per-sisierm de s—ro Kliem majstris ĉi0n km1—
iientige.

,

La tago de la inaŭgura fes'w estis mminta. Antaŭwespere jam multaj gast0j venis
en ĉi tiun benitan angukm de Silezio, eĉ
keelkaj ei ekster1ando. Akoepbe3'0 funkciis
en La stacidmm). Ciu alveninm, ricevis ciikan
k0werion kun festd0kmn-enmj, Preskaŭ ŝajnis,
% esias E—m0ndk(mgres0 en Reinsrz! Sur
ia stacidoma p1aco iiirtis du grandaj Bfiagoj aite super la pitoreske situanta WW
ew. Sed pluVis, kiam ni sekVis iii b0n=e
fisegitan voj0n en 13 bani-okm. Grizaj nub0j
pendis ĵe Ia deinvoj ĉe ambaŭ f1ankoj de
la maIvasta valvo. Ĝu la vetem mtheipusia venvontdimanĉan fest()n? Mu1'tajn gesam—ideanoj'n ma1trankvi1igis iiii demandn. Sed
kiam dimanĉmx matsne la plsj beiega mmradio disigis ia nubtegmenton super la
nwnt—arbar0j, tiam ekestis en ĉiuj kowj
vera fesmĝUĵ9.

La aŭtuna kunveno de Siieo, kiu 0kazis
antaŭtagmeze, estis la ĝis nun piej bone
vizitita; ia ei0kventa f-ino Skarsetz el
Waidenburg donis en sia paroiado pri
,,Edukado ai popoipacig0 —— etika task0“.
oramraĵon. S—in0 Boettcher, 1a tre ŝab
ata ,,E—patrinew de Grafianfk) Giaa“, ba—
biiis gaĵige pri la travivawj dum 1a Kra-
k6w—a kongreso. La kunvemm parwprenis
ankaŭ ia urbsstm Dm Goebe1 kaĵ sssPostrat Behrendt ei Berlin, prezidanto df:
G. E. A. S—ro Behrendt memmigis pri sia
renkonto kun nia Majstro en Bad Reinerz
aa 1a jaro 19D9, kaĵ Ia urbestro kore WW
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venigis la ĉeestantojn, dezirante al nia mov-
ado plenan iinvenkon.

En plena sunlumo kolektiĝis la festant—
ano je 11.30 h. sur la placo antaŭ la vilao
,,Metrop-ole“. Tie staras la monumento, du
metrojn alta kruda ŝtonego kun la epigrafor:

Dr.' L. L. Samenhof,
dem Schopfer des Esperanto

La Vira Kantunuiĝo de Reinerz komencis
la solenon per homan-to. E—istoj, multaj
urbanoj kaj bangastoj plenigis la vojojn
ĉirkaŭ la monumento. Streĉa atento regis
en la amaso dum ĉiuj paroladoj. En la
nomo de Sileo s—ro Kliem salutis la ĉeest—
antanon, donanta mallongan historion pri
la ekesto de la monumento. F—ino Hilde
Boettcher el Habelschwerdt deklamis efik—
pltene jenan prologon, verkitan de f—ino Julie
Wplfson, Breslau:

,,Sanktejo estas“ —— diris la poet __
,,La vojo, surpaŝita de noblulo.“
Paŝadis en ĉi tiu bannrbet, ——

Natumn ravan antaŭ la okulo —
Tra montoĉeno, valo idilia
Noblulo Zamenhof, la Majstro nia.
Al ni nun sankta estas tiu loko!
Memorigilon jen starigis mi
Por nia kaj por estonteCJepoko
Pli humaneca laŭ sopir* de li.
Parlegon de la vivo li oferis
Al la progreso, kiun li esperis.
Sur dorna vojo, kruda, mal—ebena.
Li devis iri pro homara am*;
Sed fine, post agado penoplena,
Ekvidis Zamenhof kompreno—n jam.
Kun ĉia homa sfero en kontakto,
Fariĝis Esperanto vivofakt—o.

Ankoraŭ restas tamen la postulo:
Laboro kaj oferu pli kaj pli
Laŭ la ekzemplo alta de l' noblulo,
Je kies prirlnemor' solenas ni!
Por ni disĉiploj estu vol—fortigo
Ĉi tiu hor', —— admono kaj instigo!
Poste s-ro Behrendlt en sia inaŭgura pa—

rolado glorigis germanlingve kaj E—e nian
_Majstnon kiel noblaniman homon, veran
edukiston de la homaro. Li transdonis la
monumenton al la zorgemo de la magistrato.
La urbestro transprenis ĝin, promesante, ke
la urbo zorgos por la flegado al la mono——
mento. Reprezentantoj de diversaj organiz——
aĵoj almetis florkronojn. Speciale impresis
la parolado de la blinda s—ro Selten el Bres—
lau, kiu akcentis la meritojn de Zamenhof
por la blinduloj de la tuta mondo. En la

nomo de la Pollanda Esperanto-Asocio pa—
rolis Dro Broder el Katowice.

Post la inaŭguro de la monumento s—ro
Kliem malkovris memortabulon fiksitan sur
la vilao ,,Metpopole“. Kun akompano de
la“ Vira Kantunuiĝo Reino-m ni kantis la
Himnon en ĝusta rifuzo. Je la la posttag—
meze granda aro kune tagmanĝis en hotelo

,,Bayrischer Hof“. Partoprenis ankaŭ la
urbestro, lia edzino kaj kelkaj membroj
de la magistrato. Regis vera E-ista solena
bonhumoro. Estis ooĉl—egataĵ multaj leteroj
kaj telegramoj de diversaj organizaĵo—j el la
tuta mondo.

Posttagmeze multaj gesamideanoj pro
menadis tra la belega valo Kohlau trans
Dŭppelhohe, memorante pri tio, ke sur
tiuj vojoj paŝadis iam Zamenhof, kiun
nun: honoris dece la Silezia Ligo E-ista per
starigo de inda memorŝtono en multe, vi—
zitata banloko. Ĉiuj, kiuj travivis la festajn
horojn en Bad Reinerz, certe havis la
senton, ke tiu tago fakte estis ,,Voliortigo,
admono kaj instigo“ por estonta laboro en
nia Ligo. ' K. Ziesche

Nationale Belange
und Esperanto

Gewisse politische Kreise sehen in dem
Gedanken der Einfŭhrung einer Welthilfs—
Sprache eine groBe Gefahr fiir das Deutsch—
tum, erblicken im E ein jiidis—ch-maDostiw
seh-es Hilfsmittel usw. usw. Aus dieser Ein
stellung h—eraus, die wohl awssohlieBlich ge—
filhlsmaBig ist und auf Mangel an nobel—er
Kenntnis des Tatsachliohen unserer Bewe—
gung beruht, kommen von Zeit zu Zeit
Zeitungsangriffe, wie z. B. unlamgst durch
einen mit ,,Esperanto-Pleite“ nberschriebew
nen Aufsatz, in dem u. a. der Aufruf, das
Deutsche E-Institut zu untenstiitzen, mit
Genugtnumg dahin gedeutet wir—d, das dieses
aus Mangel an Mittelrn und damit auch die
ganze E—Sache ,,Pleite machen“ wird. (Ein
Grund mehr, den Aufruf auch weiterhin
ernstlich zu beaohten. Die Schriftleitung.)
Es dŭrfte das Richtigste sein, nicht durch
Gegenaufsatze in Zeitungen anderer Rich
nmg zu antworten, sondern durch brief?—
liche oder personliohe Fŭhlungnahme —— wi?
bei dem erwahnte'n Aufsatz durch einen
dem betrefien-den Blatt nicht femstehemdei
samideano bereits geschehen —— aber ur“
sere Bewegung in saohlioher Form “aufzu—
klaren, insbesondere auch aber die Bedeu-
tung des E fur die Wahrnehmung nationale
Belange und die in diesem Sinne bereits
untemommenen Schritte und die dadurcl
erreichten Erfolge. Gegehenenfalls wird die '

'

Schriftleitung mit Rai und Material fiir ei;
solches Vorgehen gern zu Diensben Shohei“.
(Wir empfehlen, die Werbeblatter ,,Spracl'r
wissenschaft und Welthilfssprache“ ven D: ,

Th. Steche und ,,Lŭlcken und Bruckem vor“:
"

Volk zu Volk“ vom D. E.B.—Vorsitzendeŝ
auszuwerten. Die Schriftleinmg.) B. V.

Biblioteko Tutmonda
estas. la plej bona legaĵo por? tiu ;

_
_

Esperantisto! Do aĉetu ĝin!

.mwmwww
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Wie es nicht zu sein brauchte . . .

und wie es sein sollte!
Wenn jemand eine Reise tui, danin kansn

er was erzahlen! Beides tat Herr Amts-
gerichtsrai W. C. iaut Bericht in der ,,Aca—
demia“ (M0natsswchriiit des C. V. der kath=0—
iischen deutschen Stwdem'nenverbindutngen),
Nr. 2, S. 29. Er besuchie namIich die WeIi-
aussieilung in Barcelona, wohin er seine
sĉimiiichen SpraChkenntmis'se miimahm ; dessen—
ungeachtet muBte er dcch seine bes0ndenen
Erfahrungen machen. Er schreibt:

,,Dem FuBgangerverkehr dient eine be
sondere, durch ihre mten Uinifvormen ieiCht
zu findende Pwoiizei, —— leider hat auch sie
wie die StraBenbahnschaifner noch zu Wenig
Versiaiidni's iiir Fragen in franziisischer 04d4er

iiaiienischer, geschweiige denn in e'iner an—
deren fremden Sprache. In dieser Bezie
hung tritt der Unterschied gegen Italien
hemnders herv0r; oft dr'angt sich das Emp—
iinden auf, als ob die spanische Grandezza
es nicht zulieBe, dem Fremden mit dem
Eriernen seiner Sprache zu sehr entgege'nr
zukOmmen. Bef'nefmdlich wirkt es in der
AussteHuing, daB auBer dem in aIlen mtig—
iichen Sprachen iiberaIl anges'chiagenen
Rauchverbwoi, alie Aufschriften, Wegweiser
usw. nur spanisch sind.“

Als0 mit Englisch und Franzĉsisch war
es mai wied-er nichts, wie son-st jeder mehr
(niver weniger gebildete Deutsche nreini, auch
nŝcht im ferne'n, schiĉin'en Spanien! Und so—

nn nicht einmal mit ItaiienifsCh! Denn iia—
ĝ?enisch und Spanisch sinvd eben d04ch ,,zw-ei
Paar Stiefel“, Wie die Erfahrung lehri.
'iVarum iernien Sie denn nicht auch no-ch

naniseh, Herr Amtsgerichtsrai, 0der in
fiesem Fallve noch besser Katalumisch? Umd
*,venn Si-e mal nach Prag reisen, ist es ge—
xviB ratsam, vorher Tschechisch zu Lernen!

Seine Erfahrungen W'aren w0hi amdene
;:ewesen, wenn der Hverr Amtsgerichtsrat vor
—einer Reise E ge1ernt und sich dann den
irŭnen Stern angesteckt hatte; gewiB hatie
?? dann bald Hiife gefunden, zumai es in
ii4arceio-na zw61i(!) E—Grup\pen gibt.

Was die armen P0lizisien un:d SiraBen—
uahnkschaffner nicht a11es lernen sonen! Ihr
'3iemstfist nicht gerade ieicht und geht Tag
;nd Nacht; nach acht— 0d-er mehrstiindiger
irbeit fallt einem an geistige Arbeit nicht

“*ewtihnten Kopf das Studieren d\ovppeit
_“,hWBI'. Und wenn sie mit vieier Miihe

—ine Fnemd5prache 1ernen, kŭnnen sie die
'nd-ere immer n0ch nicht. Mtigen aher un—
fere spanisehen samlingvan0'j —— das ist
anser Wunsch — mŭglichst baid dafŭr
.0rgen, daB die Schaiiner umi P0lizisten
venigstens E iernen. Und wenn sie weiter
'iafiir Sorge tragen, daB in Zukunft auch
}iu-B Aufschriften, Wegweiser usw, statt nnn
n Spanisch auch in E aufgema1t sind, ee
_}.rieichiem xsie dem Fremden das Reisen.
nn _Lande ,(Dienst am Kunden!), mm Spanien
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hat eelbst den Nutzen da'von Denn was
nii'tzen alle Aufschriften, wenn man sie nicht
versteht! Jos. Engst

Fiir die Esperanto-Werbung
Wissen Sie . . .

daB ein groBer Teii des Persenalsi der
StraBenbahn iii Tialiinln (Estland) E erierni:
hat, da EstLand in sieigendem MaBe ven
E—kundigen Reisenden besucht wird?
daB d'er Magistrat der Stadt Tannn der
Vereinigung der StraBenbahmer 20D Kronen
fiir E-Kurse zur Veriŭguing gestelit hat?
daB die Monatsschrifi des Japanischen Eu—
geneiischen I:nsiituts ,,La Eŭgenikd“ Auf-
sŝitze in E verĉiffentiicht? Die ŭbrigen in
japanischer Sprache abgefaBien Aufsŭtze
sind in einem E—VerzeiChnis zusammem
g-estth. ,

*

daB (die Ostchinesieche Eisenbahn—GeseU—
5chait soeben die 1neieUr0xi0gischen Beebach—
tungen verĉiifentlicht hat, die an ihnen Sia-
ti0nen in den Jahren 1922 bis 1929 gemacht
Worden sind. Sie bestehen aus zwei Bŝinden
mn rund 10O Seiten, vdie i'n russischer
Sprache und in E abgefaBt sind.
daB iiii err1age Hirt % SOhn, Leipzig, {ias
Bennemanmsche Handwŭrierbuch in Biinzdexv
schrift —erscheinen wird?
daB der Rundfunksender iii Odessa (()ciessa
Radj0 Cenim) demnĉichst auf Weile 450
einen E—Fertbildungskursuis beginrni? F ŭr
die bes!en Leistungen sind Pneise ausgewizt.
daB die Direkiien der Eisenbahn Wien“
Aspang in 05i-erreich mit Verfiigung mm19. Mai 1931 den Bediensteten das Tragen
des E-Abzeichens im Diensi gestatteŝ hai?

'oho

Benutze
auch Du

neutrale werbepostkarte
des D. E. B.

' fur Deine Korrespondenzi
Preis fŭr 100 Stuck
auf bestem Post—
kartenkarton 1 ,— RM.

Deutscher Esperanto-Bund
Berlin sw 61 10hannitersthe 9

Postscheckkonto aa'577
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.“ Esperanto-Movado Ŭ
Rnportoĵ por ĉi tiu inko estu sendataĵ ĝis 111 20a ĉiumonate
por lu sekvanta numero (neniukaze pli malh-ue!) La redakciospucisne preferu raportoin pri kursoĵ (nnkaŭ en iemeĵoi !), publiknpntoladoĵ, grupiondiĝoĵ k. s. Ma1pli grnvai nieroĵ, ekz. iestoĵ, eks-

kursoj k. s. povas esti citutaĵ ĉi iie nur mnllonge.
Mallongigoĵ: LG :: Loka grupo de G. E. H., 0 : oficeĵoP mprezidanto, VP :: vicprezidanio, S :: sekretario. K: kusistoB : biinotekislo, G : gvidanto de kurso, Pa : panoprenantoi—

Teritorio de G. E. A.
_BERLIN. E—Cseh—grupo. S—ro Ce vi—

ĝth nian grupoin 22. VI. La P saJuiis s-rorn
Ce, dankanta al li, ko li montris la vojosn,
por kiu oni povas instruanto gajigi la gmp—anojn. Posi 1a savlutvortoj s—ro Walter faris
konversaCion Iaŭ bonhumora Ĝe—mot'odo. Li
ĝojigis ia ĉeestantojn por ii ', ke li priiraktivs
ankaŭ s—ron Ĝo kial lernanton. —— La grupounuanime eIoktis s—m-n Ĝe nomorrn-embro.
F—ino GIaser aIdonis kerka-j-n korajn vortojn.S—ro Ĉe dankis per ionga parolado oosia bonhumora kaj kora maniero. —— 6. VII.
m grupo aranĝis memormaroladon priProf. Cart. Krom multaj gve—-E—isioj ĉe—
ostis 1a E—istaj biinduloj Bor1in-aj, por d-o—
kumenti ia dankon al 1a uieforgesebla patrodo la E—ista biindulam. Smo Glŭck “paroh's
pri la mortinio.

Gr. CharIottanburg. En sdniero estis
nur eksk'urs-vasporoj, dum kiuj oni vig1o
tradukis kaj konversaciis. N'un denovo ko—
ŝienciĝos paroladoj kaj on Seepteanbro ankaŭ

urso.
BRESLAU. Okazis en Broslau aniaŭ—

kongresa kunvano. 30. VII. 1a jam beesb
intoi kunvanis amike s'ur ,,Liebio “—altajo.
31.VII. maiene okazis gvidadoj, postfagmeze
aŭtobusa po-ndvoiuro tra 1a urbo. Vespore la
nmgisiraxto .akceptis 1a E—ivstojn en 1a sa—-
lonego de 1a urmiep'utitovj. Komonoe kaĵ
fine s-ino Dora Lotii Kretschm'er dwekiamis
E—-poomojn. Sa1utis urbestro Macho por la
urbo kaj pmmesis, ke 1a vanonta generacio
lornos E-on. S-ro Frennd dankis en la
nomo do la Bres1au—aĵ E-isboj. Sekr. kons.
RosanfeM por ia ,,Societo por navoia kuk
iuro“ kaj por ,,H1m1boidt—imuiĝo" paroiis
pri la graveoo de E por la 'sciencistoj. Poste
oni aŭskultis iar raprezaitamtojn de dek
naCioj. Dro von Grumbkow de la Bres—
iau—a RadiostaCio promesis, ke de post Sep-
iembro ia programo ree enhavos E-on. La
tradukojn faris f-ino M. Poiier. La ven—
0nta=n matenon ia fremduloj rigardis la mez—
epokan urbdomon ka'

'

la nmzeom en la
iama raĝa kastek). iuj iaŭdis _La bonan
orgvanizon kaj ia boksoon de la urbo- Bres1an.

DRESDEN. Loka Societo de G. E. A.
.Monaia kunveno 19.VI. La ? manoiis la

nlortoii de me. Cart kaj memorigis spe-cialo pri iies meritoj iiiame alia 4a Kongreso
en Dresden 1908, aniaŭ kiu ii faris dmm
ke1kaj samajnoj rapidkursoĵn por —la“ Dres—
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den—a>j E—isivoj. La eeestantoj je iia honorro
leviĝis. La P raportis pri la traktadoj kun
Saksa Ligo pri la komuna aranĝo de M0—
rario—kursoj en aŭtwno en Dresdetn, Fnei—
berg kaj Ch'emnitz, pri' la vizito de s-ro
Soh-erer kaj prezentadoj de 1a Damianda
Fihno. S—ino SchWangart invitis al part0—
pneno dn '1a inianinterŝanĝo kun Lyon, mmNaumann raportis, ke Saksa Ligo sukcosis
efektivigi interŝanĝon de 21 imianoj saksaj
kaĵ danaj. S—no Ranft pr-ezecntis La grar
mo£ondiskon kun 1a ,,Espeno“, kies *dua e1-
dono eĉ p1i bone sornas ol ia un'ua serio,
kvankam ankaŭ tiu estis tute kontentiga.
Post paŭzo svro Naumann panoiadis in—
ierese pri ,,P0n1peji“ kun spociala pritrakto
de la pIej novaj elfosaĵoj; “lia pamomado
eLstis tra bone ilustrata per tre klaraj mminldoj. Part0prenintoj en Ia Hamburg—a kon
greso, f—ino Schultz kaj gesroj Friedmann
rak0ntis \el 1a kowngresaj travivaĵoj, kaj Dro
Friedmann povis siajn raportojtn fari pioj
impresaj per montro: de muttaj fotzobiirdoj
de ii mem faritaj dum 1a kongreso. Riĉa
apIaŭdo dankis a1 ĉiuj pa=roxLadintoj. — Mo—
naia kunveno l7.VII. havis viziton de s—ro
Jĉ'rrgensen e1 Danlando, kiu tranadonis sa—
lutojn de 1a Dan1anda E—isiaro kaj raportis
pri Ia estiĝo de ia Danianda Fi1mo-, iies
onhavo ktp., invitante, ke ankaŭ la gorm
manaj E—grupoj prozeniigu ia filmon aintaŭ
granda publiko, on lernaĵoj kaj kierigaj nnniĝoj. La nooesajn paŝojn, enkonduki iii
iihnon, jam prenis sur sin Saksa Ligo. Estis
priparoiataj la planoj por aŭtuno (SCheren
Morario, jubiloo- de 1a Doka Sooioto), sed
iirmaj docidoj pnokrastataj ĝis Aŭgusto.
Poste s-ino Schwangart rakontis tre“be1an
iraviva]on ol sia Ba1kan-vojaĝo kaj saro
Ranft pritraktis sub ia moto ,,Ma1libertempo“
ia nunan germanan krizon de ia vidpumkto
do bankfakulo. Oni mn1te dankis ai li porla intoresaj soiigoj, kiuj akoentis la ne*
eeson de iido kiei la unuan kondiĉon pmbona fino- d-a ia krizo. Oni adiaŭis por dv
monatoj, en Aŭgwsto pno libertempoj ver—
ŝajne ne okazos monata kwnveno.

DUISBURG. LG. Finiĝis la kurso d-f

s-m Papo; a1iĝis a1 ia gmpouses 'Pa kaj dd
po1icanoj. Propono pri iiksiĝo de kesto
aŭ aiiŝo en ia staCidoma halo jam de kmgc
tempo estas snbmetata a1 ia estram de la
stacidomo. — Oni deeoidis knnveni de mmmarde anstaiaŭ lunde. ,

_

MAGDEBURG. LG, Je amika'kunvenc
unuiĝis dimanĉon, 28._VI., oo Magdeburg cirf
kaŭ 45 gesamideanoj eI BerIin, Heimmdfa
P0tsdam, GuedĴtinbnrg kaj Magdebm'g. Pos:
—maiionga ,promenado tra ia nrbo Ia ĝardakrestoracio apud la Adolf—Mittag—Soe insiigia
je ripozo, kaj ia beLa vetem zmgis“ p0Tbonhumoro. S-ro Natho, P de ia gmpo, gaje
bonvenigis la gastoin, Post promenado ĉirkaŭ
,La lago kaĵ ,rigardado al ia urbo kaj “ĝia
proksimejo da sur ia foirturro aIvenis bai-
daŭ '(la iempo, kiam _tranw :kaĵ aŭtobusO
kondukis la —partoprenantojnai ia'_Stadiono
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por la k0muna tagmango. Eksonis la himmo,
niajstne ludita de s—n0 Markau el P0tedavm.
Kelkaj samideanoj kun plvezu'no sin jetis en
la akv0n, dum la aliaj kuŝis en 1a 0mbro
de ia arbeta30. La p'osttagmem nin vidis
—en Herrenkrug, kie sub la son—oj de la 0r—
kestro rapide pasis la lastaj bmoj de la
knnesm. Oni pmmenis en la ' bela park0
ĝis la bordo de La Elbe, babilis kaj f0to—
graiis. Baldaŭ post la adiaŭa *paamlaxdo de
f—ino Glaser el Berlin, esprimanta la danken
de la gegasmj, finiĝis la fesi0 kaj 0ni De—
veiuris al la stacidoma

NORDERNEY. La Vicdelegit0 de U.E.A.,
Oii0 Wiemers, p0sedanrh0 de du pensiornej0ĵ,
iiksis je Ia mure de la mar—Vi1a0 ,,Miramar“
apud 1a germana manĝokarto ankaŭ inter-
nacian manĝokarton (k0mpi1iia de Ernsst Wi-
chert, Ber1in). Super la internacia manĝ0—
karto 0ni legas en gnandaj preslitenoj 1a
v0ri-0n ,,Esperantvo“. Mulie da pasantaj barn—
gasmj haltas antaŭ la elpendaĵo, legas pri
E kaj pripensas. D0, beona pmpagandilo!

STUTTGART. LG. Kunvenej0 ,,H0te1
ihle“, Schellingstr. 5 (malaniaŭ ,,H0te1 Dier-
lamm“). Kunven0j ĵaŭde je la 20a h. ——

_En Julio ni havis viziton de angla sam—
nleanin0.

' Husland
CHINA. Seit Januar d. J. ersCh-eini als

oiiizielleS Organ des E—In%s'tiiuts in Canmn
iiie Zeitschrift ,,Kaniona E-isto“ (Anscrhrift:
? 0. Box 88, Canton, China). —— Die Be—
wegung sChreiiwet, obsch0n sie bereits seit
mehr als 25 Jahren im Lande FuB gefaBt
aaa nur langsam aber zielbewulit v0rwaris.
lmtzdem E als Sprache n-ach Form ucnd
Aufbau der LandesspraCh'e vol1kommen mm
aŝli1ilich ist, 1ernen die Chineeen E leichter
ĝfŝS ihne Muttersprache. Wŭrden nieht die
ĝfmeren Zusiŝmde des Landes die Bewegumg
?':enimen, ware die BBewegung _in China
ebenso lebhaf't als in Eumpa. Nachdem
%.fhina Republik gew0rden, sGhreitet die Be-
ŝ'egung schneller v0rwŝirts. Nachiblgend
dnige Zahlen aus der Bewegwng:_19()6
wurde (der erste E—Kursu!s in Schanghai ab—
::rehalten; 190B erschien die ersie E—Zeituing
aa Nova Epoko“ (die in Paris ged'ruth
'a'jurde) ; 1909 Grŭndvung des Chinesischen
ŝ—Bundees; 1912 wind E in den Landes-
;chulen eingefŭhrt, Umbi1df|mg des Chime
iŝschen E-Bundes; 19l3 erscheinen ,,Hina
?aciaiiastoj“ mm ,,La V=0ĉ0- de 1a P0pGlD“;
1419 wird der E—Bu'nd Schanghai gegrŭndet;
'“320 erscheint die HaibmonatssGhiifi ,,La
“tvferda Siandvardo“. 1922 'wohnien 20DO Pen-
:enen der Feier des Geburtstages Samenhefs
i>ei, 1926 waren es 5000 Teilnehmer. Im
:lei'Chen Jahre wurde das E—Instimt in
i-an'mn gegrŭndei. in den fo1genden Jahren
gntsiehen Gruppen in vielen Orten, derern
Lweck, ist, E in den Schulen
m verbreiten.

mm Bŭms _

FRANKREICH. ln Paris hat si0h einf
Verband vielsprachiger Chauf'ieune gebildet,
deer sich nn Auslandsverkehr nur des E
bedient. —— Zeitungen, wie ,,Le Soir“, ,,La
V0lonte“, ,,La Semai-ne Religieuee“, ,,La
Phare Medical de Paris“, ,,Les Cahiers des
Dnoits d-e l'Homme“ brachien E—Aafs*a'tze.
— In Le Havne mehnere Kurse u. a. an der
obenen Handelsschule usnd bei der Senxde
staii0n Radio—Nor1nandie.

ITALlEN. Der AussChuB fŭr die Jahr—
hundertfeier zu Ehren des heildgen Anrw-
nius hat ein 32 Seiten starken Fŭhner fŭr
Pi1ger herausgegeben. Goh-o

“ Esperanto-Kongresoj

2l a Germana Esperanto-Kongreso
Chemnitz, Pentekoston 1932

lIa Bulten0
Jam aliĝis —— lfaŭ la Cirlwnstanooj “

gajige granda mmbm (la part(>pnennnnvtx)j;
k0nsidxere al la malfacila siiuaeim en iiiii
en la nuna peza temp0 tmviĝas la L. K.K.,
ĝi dankas al la kamprenemaj gesainideana'j,
kiuj fiamaniere subtenas la aranĝaden de
la kongneem kaj insisie peias ĉiujn k0ngres—
oninjn, plxejeble baldaŭ ankaŭ aliĝi.

La aliĝilaĵ est0s ald0nataj al la ekmbra
numero de G. E.

D0naC(eg—ei)0j jam nun esias danke ak—
ceptaiaj. P.“,ŝiĉeka mmm Leipzig 916 68 aŭ
Giro—K=0ni0 2244 Chemnitzer Gimbank (am-
baŭ k0ntoj: ,,21. Deutscher Esgieranir)—-Kwo4n—
gmB Chemnitz 1932“).

La prouizora programa eStus jena:
Sabaton, 14_V.: Kunside de la E,eiram kaj

K0nSilaniaro de G. E. A. —— I'nterkmiaiiĝa
vespeno.

Dimanĉ0n, iii V.: Salena ma1ferm0 de la
k0ngres0 — Komuna fobofgrafade M Ko-
muna bankedfofvidu la aliĝilon) —— Unua
lab0rkunsida —— Vespere SenGeremania kun—
esiad0 en la fa=ne konam flughaveno.

Lund0n, 16.V.: Dua lalmrkufnsido kum pa—
rolado en E pri iemo anknraŭ iiksoia
kaj diskuiack) pri ĝi —— Tagmanĝ0 _Ferma kunsid0 —— Senoeremamia k;uinesiadwa
en urbd0ma vinkelo aŭ resicsracie aŭ
kafejo.
Ekstev la oficaiala programo:

Mardon: 17. V.: R0ndveiurada tra la urb0
— A1iĝe aŭmbusado trans la kaStewn Auw
gusmebuTg al Fi0hielberg, piej alta monto
de Saksnj0, poste tra 1a urb0 Annaberg
(fame lmnata interalie per La ariimetik-
isto Adam Riese) ai h menio Pĉhlberg,
tie aranĝado de ,,Hutzenabend“ mm dia—
lekmj deklamoj ktp. —— aŭ vizito al ia
akvobarik) Krisebstein, laŭpe3zaĝe ia piej
bela akmbarilo en Germanujf).
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M\erkredmi, 18. V.: Por la pariioprenintoj em
la ekskurs0 al Fichtelberg: vlzito al 1a
akv0barilo Kriebstein.
Por ebligi plejeble baldaŭ definitivan

pmgramon, la L. K. K. petas ĉiujn organiz—
aĵojn,.kiuj intenoas aranĝi olnaze de la 2la
spreeialajn kunsid0jn, sciigi tion al ĝi p-lej—
eble balclaŭ.

Do, via devizo: Al Chemnitz!
Loka Kongnesa K0mitato Chemnitz 1932

Adnes0: 21. Deutscher Esperanto-Kongreĥ
Chemnitz 1932

CheLnnitz, Altenhainer Str. 34 ll
_

Ne f0rgesu almeti poŝtmarkojn por de—
zirataj Desp0ndsoj.

Internaciaĵ E-Tagoĵ en Berlin
La Berlin—a kvazaŭa antaŭkongreac) b0ne

sukoesis. Partoprenis gesamideanl0j el sepdiversaj landoj. 28. VH. en Kafejo Central
senĝena interk0natiĝa vespero. — 29. VII.
antaŭtagmeze r0ndveturad=0 per speciala
aŭt0bus0 ira Biewlin, komuna 'tagmganĝo efn
Haus Vaterland; posttagmeze pwer Eliteaŭimbuso veturad0 al kaj tra Potsdam, ravaEliteanoborboat—veturad:0 sur la ĉarma Havel.
Vespere salutv-espero en per rorej kaj E-
flag0j riĉe 0rnamita ĉambreg0 de ,,AIter'
Aiskanier“. Prezidis s—ro 'E. Lindemann, kiu
salutis la multnombran ĉees'tantamn en la
nome de la aranĝinto, E—Grupare Berlin.
Li klarigis, kial la Grupam aa aranĝis 0ii—
Cialan aiitaŭk0ngres0n kaj dankis al la
eksterlandaj geamikoj pre ilia vizito. Sam—
idean0 Behrendi, Prezidante de G. E. A., sa—
lutis en la mmm de G. E. A. Sekvis 5a—
lutv0rtoj amikaj kaj dank-aj de reprezent—
antoj de la diversaj nacioj. Tr0 rapide pasis
la vespero. — 30. VIl. antaŭtagmeze vizitzo
al Internacia K0nstruaj-Eksp0zioi0 kaj Iaŭ—
velaj gvidadoj tra 1a urbo. Plosttagmeze
vizit0 al ilughaveno Tempelhof. Feliĉa, al
la E—ist0j favora hazardo d0nis spek—
takkm neatenditan: En tiu posttagmezo al-
venis en Berlin la aerŝipo ,,Graf Zepp-elin“
el la arkta regiono Majeste kaj grandioze
alproksimiĝis la ,,arĝeiita'* mirakm de la
tekniko. La gesamideaiwj havis okazon, 0b-
servi el plej—proksiineo0 la surtieriĝon ka-j
f0rflug-on de la aePgiganto iii vidis kaj
aŭdis Dmn Eckener kaj la Berlin—an ĉef-
urbesimn Dmn Sahm. Neniam ili forgesors
ĉi mm posttagmezm. Vespere komuna vi—
zito al Luna—Park, kie oni bonege amuziĝis
ĝia frua matenhono. Dankcm al ĉiuj, kiuj
vizitis nin kaj dankmi al niaj fervoraj juna-j
helpantoj, kiuj ĉiam estis je la disprom) de
niaj gastoj. E-Gmpam Berlin

Alns der Wortbildungslehre:
Kono estas pagrenda!
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'LDiversaĵKomunikoĵ

Grava decido de la Brita Unuiĝo p0r la
Ligo de Naci0ĵ rilate al Internacia Helplingvo

Kelkatempe posrt la Kvongreso % 0xford
(Aŭgusvto 1930) mi interrilaiis kun la Unu—
iĝ0 plor la Ligo de Nacioj (League 0f Na—
ti0ns Ui1ion, 15, Gmsvenm Crescen't, Lon—
d0n S. W. ], kleriga kaj propaganda as00i0
por la Ligo de NaCioj en Angrlujo) pri
la eble00j de 0fiCiala sub'teno al E, kaj
ĝia utiligo en la servo de iiu asooi'cl pmfaciligi interp0pnIan interkmnpreniĝadon en
ĝia tiuoela falm. Poslt ioma iniertnaktado
la as0cio deoidis meti la demandon antaŭ
sian edukan K0mitaton, al kiu la Brita EAs00io pnovizis plenajn detalojn pri E kaj
ĝiaj pretend0j, kiujn ĝi zorge sliuldis.

En Marto 193l ĝi an0ncis, ke Mondeduk-
ada K0nferen0o sub la aŭspicioj de la Edvuk—
ada Iniormcentro de la Sekretari-ano en G-e—
nev-e verŝajne 0kazes en 1932 aŭ 1933.
K0nsidverante ĉi tion, ĝi I'eZvOlulei'S j-ene:

(Traduk0) ,,Ke, kiam tia M\ondkfonferenoo
esi0s kunvokita srub la aŭspicioj de la Ligo
de Nacioj, ĝi estu petata de la Unniĝo k0n-
sideri, interalie, kaj raporti pri (1) la be—
zono plor internacia helplingvo kiel rimed0
p0r antaŭenigi internacian interkompreniĝ-
adon, (2) la plej taŭga lingvo por adtypti,
se tia surogata rimedo de k'ormmikadlo esnoS
tmvita dezirinda, kaj (3) la metrodoj, pfe'r
kiuj ĝi pevus pl-ejbone esti insftruata.“

Nun kmnpreneble estas neoese, ke la.
deCid0 de la Unuiĝ0 tr0vu ehson kaj veku
iian inteDes0n, kia donas apogon al la rew
zolvucio, kiam ĝi estos priezentata al la
K0ni-enenco, kaj ankaŭ samtempe f0rborn aŝ
nia flanko. Tial mi skribas, esperante, ke
vi p0v:os h-elpi en iuj el la subaj manienoj:

1) Disvastigi per ĉiuj rilmed0j la novaĵonMi d\anku'rs, se vi bonvelws senvdi al mi iujr
p'reseltranĉa—ĵ0jn, ĉu E—ajn, ĉu nacilimg'vajn

2)\Klopvodi pa0r veki intereson pri la decid0 ĉe similaj as0cioj; se eble Sorndi Ia sin—
tenon de tiuj asocioj pri la demandea, kaĝ
precipe pri E, celante en favoraj okazoj esi—
igi similajn pŭesplorojn.

3) Simile priz0rgi diskonig0n kaj varbocx'e
de subteno en pedagogiaj rondsovj.

Rilate al paragrafoj 2) kaj 3), mi ankaii
ŝatus ricevi informon, k0mentoxjn aŭ swgestojn, iakte iujn soiigojm, kiuj ebligos 0rd—
igi laŭeble plenajn detalojn por pluaj inmrf
traktadoj kun la Unuiĝo kaj infOI'mU al gi

Se estas iu detalo, pri kiu plia informo
aŭ “klarigo estas dezirata, mi volontege pm-vizos laŭeble, aŭ send0's k0pinfn de ĉi iiii
cirkulero al kunlabonemaj pemon0j en la
konoernaj fak0j p0st pet0.
E. D. Durmnt, ,,Eversleig “ Ipswich Road,

Woodbridge, Suffolk (Ang1njo)
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Internacia Pedagogia Institut0 en Mainz
Tute en silento naskiĝis Ia Intemaoia

Pedagogia Instituto en Mainz (Germanujo).
Gi estas infano de serioza labovo kaj sen—
iima sindonemo. Kaj la infano bone kneskas
kaj nun jam invitas Ia popolojn, ĝin viziti.
La instiiuto Ioĝas en iama granda kazerno
— Citade1o. En 40 ĉambregoj troviĝas eks—
pozicio de 1ernejoj el diversaj 1andv0j. Jam
ekzistas iiimteatno por montri instru—fihnojn
de ĉiuj Iandoj, kiuj emas konatigi siajn
iiimojn, taŭgajn por iernejo. En1andaj kaj
eksterlandaj firmoj meontras en granda eks-
pozicio siajn lerni1ojn: por la diversaj instTu—
fakoj, de 1a plej simplaj iIoj por ia funda-
menta instruado ĝis la p1ej kompIikaj oprtikaj kaj mehanikaj aparatoj. Ĵam estas
preia la hejmo de nacioj kum 5O ĉambroj
por gastigi Ia vizitantojn. En Oktobro 1931
esios 10O ĉambnoj pretaj por vi, geinstruistoj
de ia tuta mondo. Sed ankaŭ studentoj
trovos hejmon. Estas jam pretaj kVar hejmoj
por studentoj. Ili trovos ĉi0n, kion iii ber-
zonas, en bona pura stat0. La regularo en1a domo zorgas, ke ĉio estu ĉiam en bona
orLlo. La studenirhejmo ne estas en iu
interh'go kun aliaj hejmoj aŭ tendaro. Gi
estas tute mvemstara. Ne trov0s e'niron iu
a1ia grupo. Nepra kondiĉo estas: La gvid.—
anto dewas esti respondeca inistruisto aŭ
insiruisiin0.
_

En tiu instituxm 1a mm0nd;a geinsizrur
15iaro interkongatiĝos, ĉar ia gekoiegofj 10ĝos
% en 1a urbo, sed kune en La sama domaiii manĝos en komuna manĝoĉambrego, iii
Mias ĉiam en bona kontakto, kaj fadenoj
Ŝagiĝos de unu popoio m alia. La samon
aa povas diri pri La studentoj.

Kanaj geko1egoj tutmondaj! Estas via
€ĵevo, nnn Erigi mm unikan entreprenon.
iii estas por vi, ĝi estos ia via, se vigle kaj
('eikons-cie vi
ĝi/ŝainz. Kiam en —viaj fakgazetoj ,aŭ fakr
ŝunvenoj temas pri tiu instituto, tuj vin
;;nonou por La vojaĝ0 aŭ por la gvidta'do

a junuiara grupo. La divers1andaj nn'r
:1isterioj donas stipendiojn. Keikxaj ŝtatoj
nn havas sian pretan hejmon en la insti—
“fuio. La direktoro, instmkkonsiilism Nie-
www estas horno de ago, ne de vorto. Li
fhiĝmencis si'an laboron per vojaĝoj a1 la
vnnifsterioj de Eŭr0po, kaj li ricevis sube-
wnon. Nun Ii anoncis La pretan hejmon,
"3' jam venas instrui'stoj e1 Aŭstmjo, Bulr-
.ffarujo, Dan1ando, Swdslavujo, Rumanujo.
;':nkaŭ al vi, gesami'deanoj de ĉiuspecaj
fymejoj, ii prezentas hejm0n, por keik-aj
ĵi1g-oj. Venu kiel E—iŝto, anoncw vian al-
ffĵŝnon al la E-Grupo de Mainz, ne kaŝu
T_ŝan verdan ste1on! Gerte impresos la ne—
:;—istajn gekolegojn, se, alveninte, vi. jam
jmvos geko1egojn en La stacidomo, ki'uj
Hignvenigas vin. Vi ĉiam estos bonvena en
g'ia gnupkumveno, en kiu estas keikaj ge—
;oIegoj,
__k

Adrwo de ia gnupestro: A. Liiufer, Mainz
ŝuermannjo), Willigisp1atz 2. A

partoprenos 1a vojaĝojn aL

Kiu estas Esperantisto?
Laŭ la Dekiaracio pri Esperantismo, akf

oepŭta de ia Unua Kongreso de Esperanto,
Boulogne ]905, Esperantisto estas nomata
ĉiu persono, kiu scias kuj uzas la lingvon
Esperanto, tute egale, por kiaj celoj li
ĝin aaas.
Scifas kaj uzas! Scias kaj uzas!

K0nsoienwc—deman—dom mi me farows. Sed vi
certe kon'sentos pri tio, ke muItaj tielnoim
aiaj E—istoj estas nur duone aŭ kvarone E-
istoj, aŭ, pki ĝuste, ne estas Eistoj, ĉar...

E estas iingvo. Kaj lingvon (mi ne 1ernas
huiani'e. Ankaŭ ne Eon. Neoesa estas se—
r'ioza studado. Bedaŭrinde, su'rv0je al 1a
Gelo, multaj iaietas, faiwas, ne restarigas sin,
perdiĝas. Senpfaoienoe iii nezignas la shidom.
Ho, malfortuloj!

Ne perdu 1a kuraĝon ĉe 13. unua maifaoil—
aĵo. Pripensu, ke ia scion de E ne aIpo-rtas
al vi la vento. Fariĝu Esperantisto!

(El Dordreĥta Esperantisio)

Germana Instruista Gazeto eldonis specialan
Esperanto-numeron

0kvaze de la Germana E—K(mgreso dum
pasinta Peniaek0sto la Hamburg-a I'mstruista
Gfazeio (Hamburger Lehrerzeiiung) en mm21/22 pubiikigis sur naŭ paĝoj artikmo'jn pri
E: Internacia Instruistaro kaj E, E en Ia
1ernejo, E kie1 iiteratura lingvo, Intematim
na1 Auxiiiary Language Association (I.A.L,A.,
Iniemacia He1p1ingva Asocio), Jarraporio de
1a E-Asoci'o —de Saksaj Instruistoj. La unuaj
kvar artik0]oj estas aĈetebia' (okpaĝa flug-
foiio gennanlingva) oo s-ro chnener, Rŭok-
marsdorfer Str. L Leipzig W 35, por 0,2O RM
00 ekz. 1,50 RM, 5O ekz. 6,'—w RM). Havigu
al vi 1a ampieksan pncipagandwmaterialon
speciale verkitan por instruistoj.

Ŝparu ĵam nun
por la venontjara

Kongreswoĵaĝo
al la 24a en Paris!

M Ĵ

Kongres-karavan0n
komenciĝontan en

Berlin, Kb'ln kaĵ
Frankfurt (Main).

i fl!etsick

aranĝos
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5 Bibliografio ...—__.—
__.—..—

La libroj ktp. signitaj per steleto estas haveblaj ĉe
Friedrich Ellersiek, GmbH., Esperanto-Verlag, BerllnSW 61

la ceteraj estas lumigataj nur laŭ speciala deziro.
La montritaj prezoj ne estas devigaj. — KM= Marko germana.Ni recenzas nur verkojn, de kiuj ni ricevis du ekzemplerojn.
Unuope senditaj nov—alvenintajoj estas nur bibliografie citataj.

Libroj kaj broŝuroj
*LONDON, Jack: La Feina Kalkanwno.

El la Angla tard. Georgo Sauille. Leipzig
1930: Eldona Falco Kooperativo: de SAT.Prezo: 2,60 RM. [910

Supozu, ke pasis ĉirkaŭe sep jarcentoj
post ni; sekve oni vivas en epoko, kiu jam
havas sufiĉan historian distancon rilate al
la okazintaĵoj de l' hodiaŭa epoko. Estas
la jaro ,,419 B.O.M.“, t. e. Brotherhood
of Man—Frateco de l' Homo. En ĉi tiuj
tagoj de nova tempokalkulo oni trovas ma—
nuskripton, kiu traktas la tumultan periodon
1912—1932 laŭ krista tempokalkulo. Kio
okazis dum tiu periodo en Usono, kiel
interbatalis laboristoj, burĝoj, kamparanoj,
kiel aperis la ,,Oligarkio“, la Fera Kalkan-
umo, kaj premegis la homaron, ĉi tion ra—
kontas al ni la socialisto, la verkisto, la
filozofo-, la poeto Jack London. Pri li la
tradukinto diras: ,,Jack London estis genia
studanto, sed li estis eĉ pli genia verkisto,
laŭ kvanto . . . Vere, verkisto—artisto: povasmirige priskribi individuecojn kaj situaciojn,
ne komprenante, ĝis fundo, la sciencon, kiun
tiuj uloj kaj situacioj vivigas —— lia genieoo
subkonscie gvidas lin —; . . . sed trafe klar—
igi, en populara lingvo, la sciencajn teoriojn
de Marks kaj Engels povas nur homa kiu
komprenas kaj subtenas ilin.“

La legado de ĉi tiu libro kaptas senton
kaj menson, animon kaj cerbon, kaj ĝi
samtempe —— terurigas! Sed ĉi tiu libro
havas plian valoron: ĝi avertas! Kaj protio la legado, eĉ studado, estas rekomend—
inda: ,,Kiom longe laboristoj kaj kapital—
istoj ekzistos, tiom longe ili daŭros malpaci
pri la divido.“ —— "Jes, etiko de porkoj!
Tia estis la signifo de la kapitalista
sistemo.“ —— ,,La Eklezio pardonas la le—
ruran. bruieoon kaj sovaĝeoon, per kiu la
kapitalista klaso traktas la laboristan
klason,“

La E—traduko de la angla originalo estas
bon-ega, kvankam ne plaĉas al mi kelkaj
parolturnoj kaj vortformoj, kiuj ŝajnas far—
iĝi specialaĵoj de S. A. T.—lib'mj; aliflanke
mi konfesas, ke jen kaj jen agrable sur—'
prizas lerta vortkunmetado, Entute: se—
rioze, tre serioze konsiderinda libro, bon—
venigenda riĉigi) al. nia trezoro de traduk—
literaturo. ' Behrendt

KRY'STA, Ludu)..- Pri la prononcado de
Espemnto. Katowice 1931: Mondlinguo El-
donejo. Prezo: 0,35 RM. , [987
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Ekzistas du malsamaj opinioj pri la pro—
noncado de nia lingvo: unuj propagandas
la tielnomatan Zamenhof—an (polan?) elpa—
paroladon, laŭ kiu la vokaloj estu Cxiun
samaj kaj mallongaj (?); la aliaj konstatis,
ke la plimulto de la E-istoj ĝenerale parolas
fermitajn vokalojn en nefermitaj silabm kaj
nefermitajn vokalojn en fermitaj. Kiu volas
legi pri tio pli multajn detalojn, lau legu
la unuan parton de mia ,,E—Deutsohes Hand—_
Worterbuch“ aŭ—la tre bonan artikolon pri
tiu ĉi demando verkitan de Kalocsay en la
unua numero de la nuna ,,Literatura Mondo“.
Kalocsay eldiras tie la tre inteligentan konu
staton, ke E ne havas slavan strukturon!
kaj tial ankaŭ ne povas havi slavan pro—_
noncon! ——* Krysta, male, volas pm-pagandi
la Zamenhof—an, tute subjektive Zamen—
hof-an, parolmanieron. Nu jes, bone: Za—
menhof havis tiun opinion kaj innenoon; sed
la praktiko iris laŭ alia vojo. Kaj la kialon
al ni ja malkaŝis Kalocsay. —— Krysta verte
ne estas sufiĉe kompetenta, por povi pl“)—
juĝi la aferon. Lia scio pri E ja estas ain—

koraŭ tiel malgranda, ke li eĉ ne kapablas
uzi la pronomon ,,sia“ ; li skribas: Germanoj
direktu ilian atenton speciale al .. .; ili
pro ilia lingva mallerteoo tre emas al . . :;
la ĉinoj ne posedas tiun literon en ilia
nacia lingvo . . . ktp. —— Li rakontas, kiam
judo al li rakontis pri la juda "ĵargono
judiŝ aŭ jidiŝ“, kaj konstatas, ke tiu judo
estas prava (li diras: pravas!), ĉar ,,ekr
zistas nun jam tri judaj dialektoj: la sfarĵ
dia, aŝkinaza kaj hasidxa“. Li juĝas pri.
tiu afero kaj scias pri ĝi tre malmulte por
scii, ke jidifŝ (tute .ne judiŝl) ne estas
ĵargono, sed lingvo, kaj ke la menciitaj de
li tri dialektoj ne estas dialektoj de la lingvo
jidiŝ, sed prononcoj de la hebrea lingvo.
kie estas io tute alia! — Kaj kiel malmulte
Krysta komprenas la aferon,“ pri kiu li ku—
naĝas eldoni libron, tiom pruvas alineo sur
pĝ. 29. Tie li diras, ke la E—ist'oj ĝenerals-
m—alkor—ekte elparolas la vorto-jn ,,ekde“, "de
post“ ktp., akoentante ties lastan silabon
liaj Krysta tute ne rimarkis, ke ĉi tie la
eraro kaj malkonektajo tube ne troviĝas en
la prononcado; sed "ekde“ tute ne estas Ea

vorto, sed sensencaĵo, kaj "depost“ —— gixs-tr
pro tio, ke laŭ la senco la akoentado— de
,,post“ estas tute korekta! _ devas esti?
skribata ,,de post“! “ Pardonu min, leg
into, ke mi foruzis tiom da bona papert—
kaj tiom de via kara tempo por tiu ĉi mal—
bon-a verketo, kiun mi devas nepre kaj:
energie malrekomendi! Karl Minor, LK.

*SALOM4ALEJĤEM: Ce Doktora “Mar
izologo. El la Hebrea trad. Josef Rabinovicw
Tajo. Jerusalem, Bree-Izrael 1931:' Propra
eldono de !' aŭtoro. Prezo: 0,25 RM. {952

La tuta monologo estas nur okpaĝa, kaĝ
relative same mallonga estu mia recenzo“
La traduko estas farita en korekta E; iame—n
mankas en ĝi“ la karakteriza“ stilo de la

,

originalo. kiun kapablis konservi Zamenhof
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nn .sia tradulm de ,,La Gimnazio“
sama aŭtono. Sed kial fari specialan elwdonon
de lia bagatelaĵo? Tiajn felietonaĵojn presuE—a gazeto, —aŭ oni kolektu materialon surliĉantan porlibpo kaj nur tiam ĝin pwubllkigtu.

Karl Minor, L. K.

*DREZEN, E.: Analiza Hist0r1'o de Es-
pemnto-Movado. Leipzig lg3I: Eldono de
,,EKRELO“. Prezo: I,70 RM. [952

,,La li'ngvo—ppojekho Easperapto povis suk—
,oesi kaj sukcesis kiel llngvo internaCi'a mmda'nk' al speciale favora situatcio, dank* al

tlo, ke ee oertaj sociaj rondoj jtarm estis
bber pneparita la idea 'tereno por ak0epbo de
la lingvo interna-cita“ —— jen la unmua pm—poz'icio de la bnoŝuno, kiu klare montnas
la, mi diru, swbjfektivan Vidpunkton, de kiru
Drozen pritraktas sian temon. Laŭ li E
sukoesis ,,nur dank' al spe0iale favora si—
tuacfio“. Kaj :saame kiel li knedas la ma-terialon laŭ sia volo, li ankaŭ traktas la
llngvon de Zamenhof. Jam kelkfoje nn kom—
stan's — legante verkojn de komunisbo}
E—istoj kaj tielnomataj. ,,burĝa'j“ samide
anoj —, ke ni havas kvazaŭ du lingvojn,
kiuĵ inter si similas kaj djfenencas' kiel la
gB'rmanaj llngvoj panolata-j en Gxermamuj0
kaj Aŭstrujo. La k:o—1nunisb0j—E—istoj uzas
ne nur -i0 anstatzaŭ —ujo, ili ankaŭ klopod=
egas konstrui f0rmojn k'usn kiom eble plej
nmlmultafj afiks0j, kaj ili, antaŭ ĉio, kvazaŭ
Serĉas okazojn, por diri ,,—' s“ anwstataŭ
,,hstas —a“, kvankam ,,—i“ ja ne havas la
signifon de ,,esti“, kiel Zamenhof kla're dirls.
Drezen diras: ,,Tiu www arbsolute ĝustas“
(;.msta'taŭ ,,estas ĝusta“) ktp. —— Kiel estas
£"?anda difBeven-oo inter ĉiuj naciaj limtgvog'
k:,zĵ E (vidu la pamladon de Dm TheodorSŝeche okaze de la 20a Germana E-K0ngre3o,
lŝamburgo 193l), tiel asnkaŭ estas diferenoo
}

% nia literaturo k:aj la literaturoj de la
j lirlgvoj: nia literatupo estas, preskaŭ

'esoepte, ma'beriaxlo por ekzerciĝado de
lingvo —— kvasnlcam m hav-as multajn'—a=rkojn, kiuj povus bome servi ankaŭ al

g'iaj oel0j. Kaj. p'm nn ĉefa mm de la
£v-aj h'bmj ni devas, laŭ mia opim'0, mal—
'“icepti kaj repuŝi ĉifuĵn librojp, kiu'j ——

x niaj samideanoj legas, ilin kiel ekzem
ĵ'ĴlU __ Eorigas' ilin de la nngvo, ki'un dofnifs

_
ni Zamenhof . . . eĉ se la enhavo de tiuj

iavmj estus laŭdinda. Mi ne volas nei, ke? iibm de Drezen donus al la legantoj
; fe gravajn sciojn pri la historio de nia
f:,gvo, pri Einstein, Tmmpeter, Grabows+ll Beaufront, Bourlet kaj aliaj; sed sam—**

npe ĝi donus al ill ,,Rmsan Esperanton“,
ne la ,,lntemaciam Lingvom“, kiun ni

L'L'fziras. ; .
'

.Karl Min0r, L.K.

V
*WELZL, ,Jan: Tridek Jarojn en la Ora

f'-'3!'do.— (Kun portreto de l' aŭtora) 01o-
lĝme ]931: Moraviaj Esperanto-Pionirojffhez0: broŝ; 4,50 RM,_ bind. 5,30 RM. {981

_,
La —unua :ixnpneso,yklun mras Ia broŝur—

iiii ekzemplgno de 1111 ĉi mvaĵlo: nntaŭ, mm
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Vi leg'is la un'uan .duonpn de la libm, vi
perdis la duan dwonon! La folioj simplie
disfalas. Sed se oni legis la ksomelnoon, mm
jam at'entas pri la folioj, por povi elllegi la
tutan libron. ,,Tridek janojn en la oxra
nord0“ % estas romano. Por oo mamtkas
al la enhavo la inherplektiĝo de homaj
sortoj kaj la artisma formo;
estas vojaĝa raporto kutimspeca. Por nn
mankas la sekeoo. Vojaĝaj rapo-rtoj ĝe-
nerale pentras kvaj priskribas kiom eble
plej objektiVe kaj k1op:0\das, elmontri la ri—
lat0jn de la naturo kaj cirkv0nzstamo0j al la
vojaĝinto. La ,,0ra Nwordo“ rakontas pri
la natum, la Vivo, la moroj kaj la kwti'moĵ
en tute subjektiva maniero. La mm Hprsimilas al Jan Welzl, kies foto estas al ĝi
aldxonita. La raporto pri nn tridekjara wwi
ado inter eskimoj ne estas artaĵo, sed d1i\—
letanta kompllo de travivaĵoj, pri kies ver-
eoo oni kelkfoje dubas, ma1graŭ energia
mala aserto. Kelkaj el la legontoj eble leg'is
,,Krieg“ de Renn. Pri tiu libro min ofte
memorigis la ,,0ra Nord0“ pro la simptl:
ooo kaj senarteoo de verkado. —— Kritikind+
aĵ0 estas la m'i-tiormo, kiu mm ĝenis, ĉar
klare estas dirite, k-e ĉion travivls Welzl
kaj ĉion n=0tis pedaktoro. Do ofte, kj1am
oni renkontas bamalan aŭ saĝan eldiron, nni
% scias, kiu estas tiu ,,mi“, ĉu Welzl, ĉu
la redaktmo? Sed eble ti0 ne ĝenos la
plimulton de la granda Legantam, kiwn mi
deziras al tiu bela llbm.

Karl Minor, L. K.

*JAUMOTTE, Maur.: Kompleta Esperanta
Rimuortaro. Dua eldon0, reuizz'ita lcaj kom—
plefigita. Antwerpen Ig30: Belga Esper-
anto-Instituta Prezo: 'I,40 RM. [964

Ĝoju, poetoj, Ma'uvr. Jarum0t'oe komlpil'is
por vi novan rlmvortamn! Gis nnn ni
mm nur du malgrandajn rimvortaretojm
elVenlntajn en Paris k=aĵ Lommn antaŭ ĉlrkaŭ
25 nesp. 10 jaroj., Jaumotte konstatixs ——

oetene tute prave —— ke la Ea rimita poezio
ne havas altan nlwelson, kaj li, supozeble,
kulpigis pri tio la nekompletecon de nia
ĝasnuna rimvortaro. Krsorm tio, Belga E-
mmmm l-a eldominto de la verko, kmdis
neCesa duan eldonon de la verko; do miaj
poetoj ĝoju kvaj surprizu nin per pli bonaj
poezlaĵoj 0l ĝis nwn. —— En tia rimvortarakiu ja $tas nu:r kolekto da radlkoj ordigita
—— aŭ ordigenda —— laŭ la lasta vokalo (de
la radiko), oni povas fakte fari nur unupn'ncipan malkorektawn: meti vorbojn ĉe
alia ol la akCentata vokalo. Kaj tiun makkorektaĵon efeklive far-as Jaumotbe ĉe la—

. partikloj kaj tiel-nomataj tabelvortoj. Li vidŝs,
' kompreneble, la malfacila}on, sed ne solvis

ĝin. Li pamlas pri ,,kelkaj vortoj, kTuj
ne bezonas gramatikan fina}on“ kaj ŝmer
iii menCias ,,hodiaŭ“ kaj ,,morgaŭ“. La
esenoof estas, ke oni abentu speciale la
vortojn, kiuj me www havi www lll
rastu for el tia rimvortaro. Sed ,,ĉio“ star-u
—— kun 0 inter krampoj: ĉi(0) —— mter

Gi ankaŭ ne ,
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,,kaŭci“ kaĵ ,,pi0ĉi“*); ,,ki0“, ,,ŭo“, ,,nernih“
rimas .al v0rtoj kwn ak0entata + kaj ti-al
apamlrenas al tiu liteno kaj ne al -0\. Ĝi tie
eetere mi tmvas duf0je lva v—0r1a0=n ,,tivof',
kmme wwtvon ,,alov“, kiu laŭ sia arzmĝ0 nebezvonas finaĵon, kaj kiun mi ne konas. Same
'estas pri v0rto ,,ŝki“. Kiu konas radikon
,,sejh“? Cu kummetitaj v0rt0j — vicreĝ,
pufseĝ ——— havu lokon ĉi tie? Kaj kial mmliuj du swb ,,veĝ“ kaj ne anlcaŭ ,,b-rakseĝ“
kaj ,,milifleĝ“ kaj dek aliaj?

Karl M'z'nor, L.K.
*BAGHY, Julio: Printempo en la Au"-

tuno. Rakonto pri dolĉe melankolia ren-kmlfo. Kun ilustmĵoj de Irma Szafhmary.
Kb'ln ]93I: Heroldo de Esperanto. Prezo:
2,—— RM. [971

,,Du tmvitaj iIlfa'l]40j renkontas sin, de—
mandas kvaĝ pespomlas.“ Li estas gimnazi-
ano: ŝi —— 16—jara knabm'o, kiun arleken0 kaj
kmnvedijanto) edukas en kwennesa tefnd0. La
grejun'ulm interkmaliĝas la 10an :de 0kt0bno:
printempo en m aŭtuno. Delikatega mm-
aĵ0, kiun ĉarmege Daklolntas Jul'i0 Baghy.
Kun inteneso nni legas mm n01nan*tikun epi'-
zndm]. Nur kiam Baltazar, la k-0mediamh0,
fil0z>0fiadas pri m Ŝajno, mm .diras k'iel FFF
dmin, 1a ua'rlekenvo: ,,Strangajln, kur'i0zajm
pensojn vi havas; mi dezirus kompreni vim,

st mi ne p0vas. Mi aŭdas la vvolrtojn, kmn—
prenas ilin, sed www iIiatn se!n—£x):n mi ne
{mvas pemepti.“ Kaj eĉ la resp0nd0 ŝajnas
esti kvonsentinlda: ,,Nxe grave. Eĉ pli bmlve,
se Vi ne komprenas.“ Baghy ŝiajnas kredi,
ke, p0r p1ival0rigi rakonton, 0ni vdeVas spifci
ĝin per iom da fileZOfĴJO'. Se ll estus f0—r—
strekinm mm dial0g0rn pri 11a Ŝajno k.aj,
ĉe la fim), la mmmserĉa-d0xn ĉe la kru00,
kiu xast-as ne poezio, sed nur mtina 9a1saoi—
emo, la nakmm) estus pli bvovnŝa, malgraŭ
Certa kwanto d\a stilaj kaj gramatikaj ,,in-
dividuxaĵ0j“, kiuj ankaŭ ĉi Ŭe ne mankas.

Karl Minor, L.K.
*BAGHY, Jzzlz'o: Dancu, Mnrio1zeiDj! No-

velam. Duu eldono. Budapest I!)3I : El-
d0no de la aŭmro. Prezo: broŝ. 3,—— RM,
tole ()ind. 4,80 RM. [990

Dancu, Marionetoj! —, Tiu ĉi mmm estas
karakteriza p0r la n>0velam: la homfiguroj,
kiujn pen'rras Baghy, ne viv-as kiel th0j,sed kdancas kiel nmrioxnetoj. Tiel (kie1 en
,,Nur H0mo“) ne k0n:d:uta.s nek filmofias
binenmastrino kaj militkaptita soldaŭ). En
,,La Metropolx) malsatas“ estas pamk) pri
pubrli-kulino kaj ŝia ,,fiauĉd“, km havas la
k0n:dut0n de konsistoria kmsilisb0 kaj h'a
edzino. hIarl0x1etojl —— Sur paĝ0 113 Baghy
diras: ,,Mia fantaziv0 k0ketas“. Trafa dim!
K0n£orma al ti0 estas multaj esprimm enla libm: ,,La prasiIentD retiris sin por ri—
pozi“, ,,La vormĵ banas sin en, semloij“,
,,La lum) estas ŝveHĝin't-a klel graveda klk-
niklo“ ktp. Tiel fantaziaj estas multaj frazm'.
,,Uragam“ estas eĉ “cimn fantazia, ke mia

*) Radilou ,,pioĉi“ mi ne konas, uek la postun ,,farĉi“
(sur pnĝoĈ38).

ma'neria oerbo tute ne povas sekvi kaĵ mmdremandas, ki0n la tuta rak0m0 sigmifass: ——

Kiam Baghy fantazias pri si mern, ll amgas
malĝ0jajn pensv0j=n dxe melnankmium. Sed
kvankam tiel li sin maerm lcaraktemzas, 111

ŝercemaj produkmj de lia plumo esbas mmm
pli k0nvinkvaj. Vidu ,,Kiel Mihi0k irnstmas
angle“. Veve bellaj lcaj legindaj el la
dek aŭ —dek unu nak0ntoj estas ,,Tri ka:
mranad0j“ kaj ,,Kmo- de panemof'. Sed om
dfevas nepre postuli, ke Baghy ev'itu n—e—

'

E—ajn n\aciismloĵn kaaj se'nvdubaĵ\n. malkmekta
aĵ0jn, el kiuj mi citas mm kkelkaĵn: la Vir—
in0 senvestas (senvestigas) s.irn; li honrtas sizn:
sed tio estas neehlfe (naeebla); tia panolo
esfas malpermesivhe, kaj klo estas malpep
mesitle, ti0 estas leĝwo; la Virfn-on surprizas
sia kuraĝ0; kifel ()pinius pri li sdyaj k0wlegf=0jlz

la manxeto similas al 1tiu de sia edzm0 ; ju
pli ŝi senta5 t'iw0n, des pli tnemaclas; en tiyu

mm ŝi sentus ĉi0n, kio-n esprimi neab-lxe

per vOrt0j; ŝi diris a1 1i, ke faru p:a00ni
fktp. ktp. —— Kaj sur la d0rso de tiu Ĉ1

libm de Julio Baghy 0ni p;:Was legi en re—
k0mendc0 pri ,,Literatura Mo—n\dv0“: ,,Ĝian
valonon garantias la ĉefhedakhomj Juliu
Baghy . . Karl Minor, L.K.

*HAEFKER, Hermann: Jarmiloj pasas.
Universala Historio. Verkita originale %Esperanto. Kun ses artaj reproduktaĵoj mdek unu geografmj skizoj. Du volumoj
K5ln IO30/31: Hemldo de Esperanto. Pre2o;
Dw0nlede bind. Iĉ,—v—— RM, unu 00hzmo apurtzz
9,— RM, ambaŭ uolum-Oj kune bind. 'I3,5ŝ.3
RM. [948

Miajntuerseslo pri momzdhismrm m esT'zb
granda, kaj sekve mi ankaŭ % p:0ssed3:$
gramdarn sCiro-n pri ĝi. E'bLe pm ti0 la leg-
a-(lo de tiu ĉi belege eldmlita kaj aranĝita
v=erk0 estis pm' mi mm maulfaCila; eble ŭzal
nvur senare mi havis la mmmmm ke la stilff
de la verko www estas mm peza. Kellv
f0je epizodoj, kiujn rak-(mtas la aŭtoro, restis
al mi' malklanetaj, ĉar la aŭtxoro ŝajne srw
p0zavs tie pli grandajn sci10jn, 01 mi havaiz:
GG aa \aliaj persDnM eble havas pli granda-“:.
ĝu0n, ĉar ilia j:ama sci0 plenigas la b'PeĈOjL
Krom tio, k0>mpneneble, Hlaefker haVas _siaj:
,,amatajn ĉevalemjn“, kŝel kdirls Zamenhok
prl kiuj 11 'okupiĝas pli detale, tiel —donam“
pli. mu1tan gravewn al ŭu tempem kaj alia,
kaj ne pdtrakŭanbe la tutan ma'neriamn p€I'
sama ssenparŭeCo. Sed: ĉu ste'npartĴu-eoo r!—-
lrate :al mondhŝstorm es'aas eb1a? Ĉu %sola persorm pon Veerki Ia idea1an, Sefrr
partian libmn pri mondhistvofrin, kiu-n bb
zonas 1a mundo, kaj kiujn devus dmxaci ff
ĝi E? Eble mi p-amms pvliamalpli detagle pftiu ĉi. dentlando, reoenzan'te la dMan vvlumon de ,,Jammoj ,pasas“, kiun ĝis 1111"

mi ne vidis. Ĝi f0je mi ne, p0vas ne eŝw
pdmi mian ĝ0ĵ4m pri la elven0 de la verk'
— ne atezntame ŭujn detsalajfn dmnamdojf.)
Elvrenis 0riginala verk0 prl mmxdhistofms
Jen la fakto. km 'la tre grava vfaktp, pr.:
kiu ni devas atentigi ,ĉiujn neEismjaa
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V0ja :emuLojn ni atentigu pri la pn0spekt0ĵ
eLdmdtaj dxe ba—n— kaj kuracLohqj; al k0—
merdusmj ni montru m elcdfonaĵojsn de la di—
vereaj foimj; Sed se sciencistoj vidroe, ke
m 3a1n p0sedas 0rigifn>a1a4n verkcm pri 1nond-
hms'mrm — apnd ekz. ,,Per Balono al la
Poluso“ kaj nliaj ——, m oerte miros kaj ne
p_ovc)—s kaŝi la nnpnesaon, kiun al ni faris
nn fakt0. Jen la ega graveoo de tiu ĉi
verk0 por nia afem —— graVeoo, apud kin La
demando pri La —s1jl0, m sinttaksao ktp. wwwnepre 'silenti. Karl Minor, L.K.

'
*GLUCK, Julius, uml Dr. Edmund SOS,

\'oIlstŭndiger Lehrgang der intematimalen
Hilfssprache Esperanto. Fŭr Kurse and
SeZb3tunterricht. 31.——35. Tausend. Wien
{I930]: Wallishaussersche Buchhandhmg.
Preis: I,50 RM. [935

ans ich ŭher di'e Sohwierigkeit in der
Beurteilung eines WĜrberbuvches gesa-gt habe
(s. die Bespnechung des Wiĵx'terbnches E-
Deutsch v0n Dr. Emn Pfeffer*), trifft mmg'meen Tem auch —auf ein Dehrbuch zu: mankann es mur darm Wirkhch beurteŭen, wenn
man es in einem Kursus d'wrchgnear'hxeibet
hat. Und hat nnn das getan . . . 0der ich
ww Iieber nicht so al'lgemeim spreohezn: Ich
habe hirsher n0ch keim Lehrbwch gefunden,
d\a's bei genauer Prŭf'ung L0b nnn Empfeh-
hmg verd'jent hatte. Den a1tetn Buonel gifhft
es (in seiner tadellsosen erstexL Fassung) nicht
mehr; und dyer Ĝefeĉ-Schmssel, den isch aIs
dvas Ideal aangesehen und nach diem ich E
geIernt habe, 'hrat mich im semer Newa'usgahe
iŝuch duroh sdie Ang-abe m Erstaurnen ge—
wetzt, d=aB ,,edzo“ ein —— Suffix sei! — Es
% nicht zu erwarnen, daB eim Lehrbuch dem
ĝjbeal eines jeden en:tspreche; aber eine
ĝ*_0rd:erung mŭBte man steern kŭnnen: der
'1ffer%a'sser eines Lehrbuches dŭr'fte keine
i-imeifeHosen Fehher lehren; und er mŭBte
ĝnch xdie bekannben umstrittenen Besonfden
—zeiten kennen uncd vermeidsen. — IGh hahe
auoh m diesem behrbuch nnn eisn paar Stich—
;nghzen gemracht, und wemn \dabei meim
Widerspmch geweckt word-en ist, so soh
das niohts gegen das Buch bedewtaen, vdns
etzt nn 31.——35. Tausend erscheimt, alsa)
nn hohem padxag0gischen Wert sein mag.Vas ich erwŝihne, mag Vielleicht m eimer
:pŝiteren Auflage berŭcksichtigt werden, es
MMM aber gemB nur einen hLeimen Bmch—
a_I ahnhcher Beanstanwdungen der, dje mir
:aem genauer Durcharbeit aufstoBen wŭrden:
:ŝ. 26, torso = Stamm (Stamm heiBt trunkfoe);

— S. 29, dekunu = 11, dudek nnn = 21 wsw.
ĵyv-arum nicht konsequent die zweistemge
—:Lah1 in zwei W61'tem?); —— S. 60, la 18rnej—
Stm laŭdis I-a knahon pm bona kOŝntdlhtO
Kaj hh vdiligwenteoo (ivch Wŭrde hier d=as ,,Iia“
ŝŝenau so wenig vm' das zweite Hauptwm't
ĝetzen, Wie ,,seineS“ in der beigegebenen
Ubersefzung: . . . lobte den Kmben vvegen
i£uten Verh-altens und seifnes FbeiBes); — En
3 havesm estas multaj du— kaĵ trhrmhldm.

*) Wird exs{ in der nŝŝchshm Nnmmer erscheinen. Red.

D=as ist zwar richtig, nur steht d'u— _am
Ende der ZeMe, und fdver SchŭIer wird nmht
aHein henausbringen, www ,,dukaj trimash
u10j“ mit ,,Zwei- und Dreimaster“ ŭberSe'tzt
ist; —— S. 61 wird —— natŭrlich! —— Wie im

jedem behrbuch whedferhmt, daB ,,ĵe“ be—
nmzt wir-d, Wenn kein armdenes Verhahmy
w0rt paBt. 0bg1eich das heute vvohI schon
aIs ŭherho1t betra0htet werden d\arf. denn
die Fŭue, in denen der gube E—ivst ,,je“ be—
nutzt, kŭnnen wohl \als festmegend bezeiehr
net werden. Aber eigenartig berŭhrt es,
wrefnn hier ,,je“ fŭr die Datumsangabe ge-
Iehrt wind, wŝihrenrd ein-e halbfe Seite weher
dje hierfŭr aHein richtbge Benutzung des
—n angegeben ŝzst. —— Beim Akkusativ wird
eine Seite spiiter empfohlen ,,Mi dankas v'pan
nespondon“. Und ,auf S. 96 1ese ich: ,,(Ln
programm vestas tre varia kaj la aŭskuIt-
antaojn ĉiurilate kontentiga“. Man braucht
d0ch xdven Satz nur herumzutdnehen —— ĝi
estas k0n'oentiga La aŭskultanmjn — um zu
mrerken, daB —das .im keinem Lehrbuch stehen
soUte. Die Eigentŭmlichkeihen (um mieh
sanft \auszudrŭcken) der Auctoren nehmen die
neuen samideanuoj naoch frŭh genng an.

Karl Minor, L.K.
_BEHRENDT, Postrat: Deutscher Espe—

ranto-Bund E. V. Ein Rŭckblick auf 25
Jahre (1906——I93] ). Berlin [I93I ]: Deufscher
Espenant0—Bl1nd. Nicht verkc'iuflich. [977

AnlaBlich des 25—jahrigen Bestehens des
Deutschen E-Bundes hxat dessen jetziger V0r-
sitzender, P0strat Behnendt, dieees Heft zu—
sam—mengestellt, in dem m Kŭrze die Ge—
sChichte des Bundwes dargesteUt wird. An
diesem Heft, d-as ja ane Teilnehmer am 20.
Deutechen E—K0ngreB m Hamburg mit ihren
KongneBdokumenten behommen haben, ist
eigenthch nur eine5 auszwsetzen: man hat,
w0 E——Text aus aIten Bŭchem 0der Zeit-
schriften .abgedruxckt wurde, die FehIeer, die
d0ch z. T. nur auf Unachtsamkeit oder urn:
genŭgendxes technisches Persmml in damhv
liger Zeit zurŭckzufŭhren sind, beibaehahen.
So lieBt man gleiGh auf S. 1: ,,Speciam
dth meritas la frankfnrtamj“. Mit solCher
,,Genauigkeit“ ehrt man den Herausgeberr
des ,,AIbumo de k'0nataj Esperamistoj“ nicht,
aber man sch'adigt mŭglioherweise die An-
fhnger nnter den heutigen LeSem und mm
sere Sache ŭberhaupt. Der Bund hzat das
Heft auBerdem an seine sŝmtlichen Mit—
gHeder gesandt, so daB jfedes Bundesmitglied
d\as Bŭchhein besitzt und hJoffentIich mmh
gelesen hat, um zu wissen, was schon ge-
tan wurde, we1che Mŭhen bedeu'tende
Mŭnn-er gehabt haben, um E den festen
Boden zu beneiten, auf dem es hewte sneht.
—— Wie schxm erwŝhnt, bi1dete MMHeft
einen Teil der diesjŝhrigen K0ngrede0kw
mente; u. z. wurde diese Bmschŭne den
K0ngneBteilnehmem Aanstatt der bisher hhiichsen KGngreBbŭcher zu8ammen mhI dem
Buch ,,Kultur und Sprache“ von Nienkamp
(weiivand Dr. KIiemke) ŭberneichtp Und
darum sei es—mir gestafttet, bei diaeSer %
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Iegefnheit mch einmal auf dieses Busch hin—
zuwei5en. Dxer Bund hznt mit deem Ean
schluB, den K0ngnel3heilniehmem das Buch
,,Kuli'ur uncd Sprache“ zu g\ebien, dien samrid'eannj eirnen DiBI'llS-T ervviesan8 von dessen
Gm'tie sich vermutlich nur ganz wenige
einen Begriff machen. Vitele haben d.ais
Buch mit andenexn Dru=cksachen efhalbein mm
— besien Falles —— daheim i'n ihnen Bŭchep-
schrank gesteut. Aber all dixasen mĉiohbe
ieh d00h dringend empfehlen, das Buch
hervorzuholen und zu lesen. Nicht wm Afn—
fang bis zum SchluB aui'f einen Sitz, wie
einen Rsomxan! Sorndem in klieinen D0vslexn
in Viertelsnmdyen emstester szenh'aiion.
Sie wenden sich Wundern iiva dig Fiille
dses Ma'terials, ŭber die Rieichhsaltigkei-t der
Gedanken und die marichmal beinahe pm—phetische V0raussich-t zahlreicher Angabren.

Karl Minor, L. K.

*DREHER, Leop0ld, Dro: Anekdotaro.
Studo per rido kqu linguaj klarigoj kaj
00rttraduhoj franoa, angla, germania, pola,
por pli funda ekkono de Esperanto. Krar
k6w I.O31: Propra eldon0 de la aŭtoro.
Pre2o: 0,90 RM. [967

La principn de tiu ĉi anekdotam estas
I-a *samva kial tiu de la 12 kajeroj de ,,La
G-ajulo“, kiujn antaŭ kelkaj jamj mi eld0nis
ĉe Gebr. Paustian, la fame k0n.ataj eldvonr
istoj de ,,Little Puck“, ,,Psetit Parisien“ ktp.:
nnekd0t0j kun la ne(iesaj klarigoj kaj traduk0j sur la marĝenvo. La sola diferen004
estas, ke mi donis la traduk0ĵn nnn en la
germana, dum ke Dneher donas tradŝukoj'n
en franCa, angla, german-a kaj p0la lingvoj.
(Sed li donas la tradukvnjn ne ĉiam en ĉiuj
kvar lingvnj, sed kelkf0j'e nur en tri, du
aŭ eĉ nur nnw el tiuj lingvnj.) Emute 1a
libm estas ine relwmendinda legaĵ0 mm ĉiu,
kiu ŝatas rid0n, kaj sp'eciale por kursoj kaj
grupaj kunvenoj. Karl Minor, L.K.

B. E. S.-a ADRESARO de Espermniistoj
el ĉiuj landoj. 90 eldono. Potŝejn (C. S. R.)
MM: Bohema Espemnto-Servo. Prezo :
I Fr. suis. [959

La libnein nomas sin mem: B. E. S.-1adnes—
mm de ali intaj kaj citindaj E-ismĵ el ĉiuj
land0j. ,, liĝintaj kaj Ciiindaj.“ Ciiindnj?
El kiu vidpunkto? Pnr mm Germanuj0 la
libneio enliavas 28 citindajn E—ist0jm, e1 kinj
nn k0nas 3. Mi devas k0nĴesi, ke iiii adres—
am ne estas pdssedindn, laŭ mia opinio. Sed
eble 0ni devas havi oertaĵn k-omprenojn pri
citinclem, aŭ ebLe la nmnitaĵ sanŭdeasmj
aparbenas al iu oerba speoo, kies specialajn
valmo-n kaj eooĵn mi me kmias. Do eble
por tiuj k0nam03' Ia admam esias taŭga
kaj havinda. Ja devas esti, ĉar la nunĵara
estas la 9a eldona *Nu, mi konfesas mmnescmn kaj nekmnpnennn kaj atem'tigas pri
ĉi iiu 9a eldnno de la B. E. S.—4adresar0 ĉiujn
E—isix)jn, kiu} mmĝas pri '.

Karl Minw, L. K.

DRESDEN. Deutsch—Internationales Aus-
kunftsbuch fŭr Ig31. (In Deutsch und Es—
peranto.) Dresden Ig3l: Otto Zirnstein.
(Dre3den-A. Ig, Eilenburger Sir. 6.) Preis:
0,30 RM. [978

La libneto enhavas ĉiam maldekstne ger—
manan klaj (diekstre E—an teksbon. Gi enhavas,
kiel 0ni www 1egi sur la k0VrilJ0, Ĝixm, kiqn
oni nepre devas scii pri la urho, 1=a ĉirkaw
aĵo kaj la Dresdenaj vidindaĵoj. Kaj tute
supne oni vidas la moton de la libno): ,,Kunĵ
pnenu min —— vi bezmioS min!“ Ka3
mm be1egan m0bon eĉ superas ĝia germana
traduk0 (aŭ ĉu iin estas La o-rig'inam?):
,,Mitnimm mich —— du bnauchast mmhl“ wInterese estas, ke La libremn eldmiis ne iu
Fnemdenverkehrsvenein -aŭ .alia umba in5ti—
mci0, wd iirmo Ofto Zimstein. El aa mi
k0nkludas, ke la intenesn de La E—is'r0j pri
tiaj gvidhbroj ŝajnas esii iiel granda, k€
el ĝi eĉ privata firm0 ppomesas al si ioman
pmfitmi. La kolektaniioj de tiaj gvidlibmj
d0 estu atentiga'oaj pri tiu n—0vaĵ0-; iii meiidu
ĝin, sed ne forgesu, aldoni 30 pfenig0jn al
la mend0, ĉar tio estas 1a pnezcr de la libr—
et0. Karl Minor, L.K.

.
LAUSCHK, W.: ,,Maha-Lama“ Gesunw

heits— und Gedankenlehre. Grop'e Ausgabe.
Zweite Auflage. Lippstadt [I930]: Natur—
heilJnstitut ;,Maha-Lama*'. Preis: 4,— RM.

Der Verfasser diesas Buches ist ,,Ma'hii“
La'ma"*-G:esun-dheitsleh—ner imd ReforfrmNatuiP
heilpraktiker; als solcher zeigt er in dfeŭii
Buche — nach seiner Amffassumg —— dan
Weg zum glŭCklichen beben. Er ist dcer
Verkŭnder einer neuen LebemsLehre auf mligi6ser Grundlage, m praktischver Verbln
dung mit Ratschlŝigen zur Erhaltung mm
— naCh Krankhseitxen — zur Wiedemrlanu
gung d-er Gwmdheit. Uber Einz'elheiiem
wi1l ich hier nicht sprechen; Wer die www
Leh're kennenlwernen und gegebenenfalls fŬJ'
sich Lanwenden will, mŭge sich das BuCli
anschvaffieln u=nd es aufmerksam lesen. —

Der Grund, warum das Buch an dieser Stella?
besprochen wird, ith daerk draB es auf S. 8?

f0lgenden Absatz mthalt: ,,Wir f0rdenn Ab;
schaf'fung des Unterrichts in Griechisnh mm
Latein. Wir leben m einer ganz anderen
Zeit. Wir forde'm Esperanto-Unterricht iiii
allxe Schŭler in 4a1*len L'a'andenn,“ Und in dem
'am SchluB des Buohes befindlichen Ammeldek
sohein fŭr den ,,Maha-Lama“—Bund heiBtes?
,,Der Bund hietet seinen Mitgliedem: 1. . . =

2. schdft1ionen Gedanken-ausiausoh der Mit——
glieder in auen Landenn'm der vom Bumi
anerkannten Esperaaneli3prache (s0“!;
nach Erwheinen der Laehne in Esperantn:
8. . . .“ .Hoffentlich wird diwes Ziel aathWerden. Ein Mangel des ,Buches ist dne'
Fehlen' eines maltsvemeichnisses “oder Sacha
registers, das die 'Auffindnng der Lebems—
oder Gesundheitsregem, die nnn m eine?
bestimmten Zeit oder 'bei einem bestimten
Zustande gerade braamht, erleichte%—t.—

,
.

“ obias
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BOSSIERE, Renĉ E.: Sur la Feliĉvojos.
Esperantigis Ch. Meunier kun la kumla-bmL
ad0j de H. Dubuissom, J. Guu'llaum-e, E. Chi—
000 Paris 1930: Esperantista Centra Libr-
ej0. PP820: 5 Fr. fr. [916

GRIMM, Frat0j: Frahet0 kaj Fratinem.
Kun hina traduko de f-in0 A Guŝano.
Eld0nita we la Verda Librejo (elvrenlolnov
ne indikita). szo: 0,10 D01. [921

KONTURO DE 00MOTO. Dua eIdonwo
(_kun multaj bild0j). Kameok0 (J—ap.) 1930:
00mot0—Pmpa_ganda Ofioej-0. Prezo ne in-
dikita. [922

PREPARANTOJ DE MILITO. Akuza
lmnklucm en la pm0es0: de Industria Pa'rtio.
Mvoslmo 1930: Eld40fn0 de C. K. S. E. U. Prez0
ne indikita. [939

*TOLSTOJ, L. N.: Kristanisrm) fkaj Pa—
triotismo. Tradukis I. Ma0emis. Biblti0tek0
de Sennaciuk), Serim Literaturo, N—403' 12—13.
beipzig 1931: Swnadwa Aswio Tutm0mda.
Pnezo: 1,2O RM. [942

LAVRENEV, B.: Dismmpo. Laŭ 0rigi—
nala rusa manuskripto trad. Helena Sazo-
mwa. Leipzig 1931: Eldono de ,,EKRELO“.
Ppezo: O,80 RM. [945

RADEK, Karl: Kapitellisma sklavem kaj
spcialisma labormrganizo. El la Rusa trad.
(xrup0 de M0skvaj Esperantistoj, entuziasm—
mi de llbera labom. Leipzlg 1931: ,,EŝK—

961BELO“. Pnezro: 0,20 RM.
MANlFESTO de la Sennaciistoj. Eldonis:

Sennaciista Frakwci0 el membmj de Sennac1-
aa Asocio Tutrnmda. N0v-Jr0rkxo 1=931.
lĝavebla ee s-no J. Burger, Bruchstr. 47 a,£Ssen. Prezo: O,25 RM. [962

.
DANOV, Petro: Paco al vi! Kiom clo,

ggg superas ŝafon! La ne0eso ekkwoni Dian.
mblioleko ,,N0va Kullrum“, N-oj 6—7. Buvrgas

31: Eldonej0 de ,,N0va Kultum“, poŝt-
kŝsto n—o 6. Prezo: 0,80 Fr. svis. [969

_GALIN, B.: Kiel finniĝis kolh0z:o— ,,La
***lO de Lenin“. El la Rusa trad. P. Gavri—
5'3'v', lingve kontrolis V. P0lak0v. Deipzig
'ŝiŜŝ31: ,,EKRELO“. sz0: 0,15 RM. [970
wEST0NIO antaŭe kaj nun. (Kwn muItaj

*T'_id.o4j,) Tallinn 1931: Esperanta Turista K0—
wzsmno. Prezo: O,15 RM. [960

“
MAGI EMULO: Amatora Iluziism. Facilaj

::aezioj faneblaj sen speciala a=parato, pri—
rlbitaj en Esperanta Stenografm Dupl0yĉ—
11geu1. Issy—le0ulineaux 1930: Eldon-
ĝĝ ,Esperanta Shenografio. Prezo: [19,ŜO

. 8

%

nn
*REINKE, Joharmes, D. Dr. med. Dr. mm'1:aturscienoo, Momdk0ncepto, ReIigio. liom

?yuŝtonoj por natura fundanwntigo de l'
?30-Kredo. El *la Germana trad. EWald
Prenk _, :Kĉm-melmthax: Katona Momlo.
33rezo: 1 RM. “

'

,

,
[973
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VARNA, la Reĝino de la Nigra Maro.
Ilusln'ta gvidlibro pri la plej bela apudmara
somerwestadew en Sud0rlenta Eŭmpo. Sen—
page havebla ee 1a Komunwno de Varna
(Bulgarurjo), kumrmo hŭm. [974

JARLIBRD de la Lingva K0mitat0 kaj de
ĝia Akademio. Eld0nita d-e Esperanfism
Akadem10. Paris 1931: Esperantista Centra
Librejo. Prez0: 2 Fr. fr. [975

ESPERANTO-ADRESARO 1931/1932 de
S—ud—Okci=de4nt—Germana Eĝ/Iperanm-Ligo (S.0.
L.) laŭ stato de 1a de art0 1931. Wies—
baden [1931]: Sud—Okfci.dent—Germana Es )cr-
ant0-Lig0. Prezo ne indikita.

[979

Diversaĵoĵ
GVIDLlBRO tra Tallinn, ĉefurbO de

Estonio. Esp-eranta Turisma Kmnisiono, P0st—
kast 6, Tallinn (Est0nio). Prezm O,1O RM.

LAZNE BELOHRAD, Somera Restad-ej0
en Ĝeĥosmvaka Respublikso. Gvidlibneto, el—
d-onita ade 0dsbor Klubm Ĝeskoslovensky'ch
Turistŭ 'en Lĝznĉ Bŭlohrad swb aŭspici0j de
la Turisma Servo de U. E. A, Senpage
havebla.

CANNES, fl0ra kaj e1egante sp0rta urbo.
Gvidf0lio. Senpage havebla ĉe: Syndicat
d'Initialive, Cannes (Francujo)

SUPRA AUSTRUJO kaj sia (ĝia!) ĉef—
urbo LlNZ a. D. Gvidfmio, eklonata (el—
d0nita!) sub la aŭspiCioj de U.E.A. pere
de P Urba ()fiCejO kaj la Landa Unuiĝ0 pm"
Fremdultrafilm, LĴnz a. D. Senpage hav-
ebla ĉe: Wien und Osterreich, Amtliche
Auskunftsstelle, FriedriChfstrĴlŜ, Berlin W8.

SIGELMARKOJ kun propagandmeksm
por Esperanto. En lingvoj angla, E'speranla,
franca, _germana, hispana kaj sveda. Tri—
kol0re presitaj. Ciu lingvo en aliaj k0l0mj.
En folioj p0 0k_ mark0j tekstantaj p'ri Ra—
di0, transoceana, aviatla, ferV0ja kaj aŭm-
mobila trafilmj, spmto, turism0 kaj inter—
nacia lmmerco. La leksmj harm0nias knn
rilataj vin'etoj. Eldonejo: Hemldo de Es—
peranto, 61n.

(
Prezo: 10 f0li0j 0,55 RM

afrankite, 70 folioj 3,30 RM afrankite.
POŝTKARTOJ FOTOGRAFAJ de St0ck—

hŬlm kun sveda kaj Esperanta teksmj. La
k.artoj pnezentas: Re a kastelo, Parlamenta
dfom0, Urlmdomo, oncerta ds0rm.0, Reĝa
dramteatm, Stram Kungsgatan. La serlo
estas eldonita de Eldona Societo Esperanm,
St0ckh01m (Sveduj0). Pnez0: Unn karw
0,15 Kr. sved.

BALKANA KONKORDO, N—o—j 5—6/1931,
La kaĵem %tas MMMal balkanaj, kuraclokoj kaj mmm0bjekt0j.

Adm.: Sofia (Bulgarujo), P0ŝtenska kutija,
233. Prezo: O,59 Fr. sVis. *

' Renovigu vian fabonon por G(EJ
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Esperanto—Institut
fŭr das Deutsche Reich
Leiter:Dr. Dietterle, LeipzigW31, Steubenstr. m
Postscheck - Konto des Iustltuts: 57909 Lelpzlg

FINANZIELLE HILFE iiir daLs Insti'tfut:
V0m 19. Mai bis zum 19. August 1931 sind
naGhiblgende Betrage (in RM) beim Instir
mt eingegangen, ŭber die mit besTem Dank
quitiiert Wird: Dr. Albert Sieche, Leipzig,
2,27; R. Kurze, Tilsit, 5,—; 0. Neuendwf',
Tilsit, 5,——; L. Klimek, Tilsfit, 3,\—; F. Bock,
Tilsit, 2,—; E. Kutzla, Tilsit, 2,—; Dr. A.
Vogt, Stuttgari, 10(),———; Apotheker Albert
Stein, Bochum, 5,—; Reg.—Baurat a. D. H.
ReuB, Essen, 20,—; U. iii W. 23,52; Nossewa
EfSoCieto, Nossen, 6,—; PK Kĉilu 100,—;
PK Riesa 15,—; Deutscher E—K0ngref3 Ham-
hurg 100,——; U. 111 H. 300,——; U. in W. 11,75;
Etz0ld, Leipzig, 1,50.

PATRONATSVEREIN: V'om 19. Mai bis
zum 19. August 1931 sind naChf0lgende Bei—
trage (:in RM) ei11gegangen, ŭber die mit
bestem Dank quiitiert wird: GG Neumark
(Sa.) 6,—— (ApI'il—Juni); GG Bingen 2,——;
GveheimraT Pr0f. Dr. K=0hlschŭtten P0ts-—
dam, 4,—— (April—Juni); FrauJein Novll, K0—v

ŝenhagen, 10,———; Bibliotbekar Moesgaard,
"0'nderb0rg (Dauemark), 10,——; GG Nŭr'n-

berg 9,90 (Febr.—Juni); GG Weiden 2,8O
(Juni); Sachsiseher Landesv-erband 50,——
(S0ndverzahlung) uuu 25,— (Juli); GG Ham—
nover 5,— (III.Viertelj.); Hamburger Gruppee
5(),——- (April—Mai); Ap0th'ekver Ludwig Merkel
und' Frau Martha Merkel, Ahlen (WeStf.)
80,——: GeSeHsChaft ,,Esperanbo“, Zii'tau, 10,—;
GG Krefeld 3,—— (III. Viertelj.); GG Beriin—
Steglitz 5,— (IV. Vierte1j.); durch den E—
Verband Berlin: GG Fdedrichshagen 1,40
(April—Mai); GG Humb0ldt 3,— (Marz—Mai);
GG Mitte 8,— (Marzaiuni); GG N0rd4en 4,——
(Maeruni) _: GG Nordwves't 4,5OV(Apri1—Juni);
Lehner—Gr. Berlin 6,— (lI. Halbj.); I. GG
Bermu 15,—a (IH. Viertte.); Sachsischer
Landesverband 25,—— (Aug.) ; GG Hamm 6,—;
GG Hiidesheim 4,20.

Priifungswesen
Fiir die Humddung zur Priiiung sind eriorderlich: Zu-

llssungsgesuch (in Deutsch) und Lebenslau! (in Deutsch und
Espernmo), ĵe aui besonderem Blutt in Hkteniormal; bei
Meldung nn Priifung iiir sciauca-pedagogin knpableco nuch
Zeugnisse in begiaubigter fibschriit sowie die verlangfe wissen-
schafmche Hrbeu.

thŭrzungen: P : Pxiihmg. PK : Priiiungskommissiou.

Vor der PK Essen haben bestanden die
KapablecmP die Hernen HandlumgsgehiHe
Kar1 Renner und Handlmgsgehiife Hamŝ
Wangard, beide aus B0chwm; —vdie Kursus-
lei-ter—P die Herren: 'Iischler Aibert Fluder,
Mechaniker Franz Gerbmh, Buchdrueker Al—
fred von =der Heid, Bergmanu Georg Keller,
samtlich aus Dm'imund; die Lelrrer-P Herr
Apotheker A1bert Sieim aus Bochum.

Vor d-er PK Ko'ln haben besianden die
Lehrer-P di-e Herren Lehfrer Hermann Dey
aus Solingen, Josef V0-lk auzs H0henieim-
bach, P0s't Kempenich (Eifel); die Kursus—
l-eiter—P die Hernen Hubert ACkermann aus
Merkstein II (Kneis Aachen), Fritz Bosimger
aus So1ingen, Erioh H6hmanm aus So1infgen,
Augusi Sebasiian auvs _Merkstein II (Kreis
Aachen), Max Zieles aus So1ingen——Mers0hseid;
die Kapableoo-P \die Hernen A1bert Schneider
aus Leubsdm'f (Rh.) urnwd Hennann Mau-sfeld
a'us Hagen.

Vm der PK Plauen (V0gil.) hat Herr
Dr. med. dent. Robert Mŭller aus Plauen
die KapablewP bestanden.

V0r der PK Riesa haben bestandxen die
Lehrer-P die Herren Lehrer Theudor H'ĉnw
11111g aus St0llberg (Sa.), Lehner Rudelf Merw
kel aus Gschatz und techniscln'e Leiner Max
Neugebaiuer aws Gs0hatz.

Mitteilungen des D.E.B.
Bundesgenchmtsstelle: Berliu sw 61, ]ohannlterstr. 9
Postscheckkonto: Deuischer Esperanto-Bund E. V.,
Berlin Nr. 28577 —— Fŭr die Bundesmmeilungen

veranlworuich: G. H a b e 1 1 0 k

An alle Mitg1ietier und Freunde des
Deutscheu Esperanto-Bundes E. V.

Immer wieder h6rt man hier un'd da die
AnkLage: der D. E. B. tut nichtsl Zuge
geben wverden muB, daB der D. E. B. 'nicht'
allxes tui, was zu mm seineu ZweCken f6r—
derlich ware. Dker Grund ist leieht erkenm—
bar: die N0t der Zeii zWingt sch0n “seii
Jahnen zu manCherlei VerziCht. Aber der
D. E._ B. tui, was er mit seinen Kraiie'n mk.ann. Und es stellt sich siets heraus, \daŝv
jene, die die oben erWahnte AnkIage ww
heben, nicht Wissen, Was der ,D.E.B, gwef

tan hat. An solchem Ni0htWissen sind di?
Ankiager selbst sChu1d, weil sie das Bunxdew
blatt ,,Germana Esperantisti)“ nicht 1ese123

Die Rundschpeiben der B'undesgeschafts—
stelle verfeh1en ihre Wirkung, wenm si:
seitens des Gruppenmrsiandes cien MiJv
gliedem nicht bekanntgegeben werden, s(r
vweit erfordeerlich. Diese Runds0hne'iben, dŝe
besondene Ausgaben _verursachen, verlamgea
auCh besondere Beachtung mm u. U. besmz-
d-ere Erledigung seitens des' Gmppenvww
standes. Die Bekanntgabe geschieht zwecir
maBig arn den Gruppenabvenden. ,Mitghiedre'z',
die Weder G. E. lesen noch die G'ruppen"
abende besuchen, haben keiin Recht EE
klagen, daB sie nichts von der uungdes D.'E. B. erfahren; sie haben noch weniger eiu Recht zur A;nk1age: der D. E.. B-

tut nichts! ,

Die HerbstWerbung beginnt. Wissen allŝ
Gruppen, Mitg1ieder uuu Freunde, we1ch=f
Werbebiatier der D. E. B: hemithmt? mG. E. ist hieriiber Wiederhdt'Mitta'inng gv
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macht worden. Man besteue das fŭr den
vorIiegenden Zweck geeignete Werbebvla-tt,
frage in Zweifeisfŭllen bei der Geschŝiftsr
stelle an. Fneilich, der D. E.B. kann nicht
alles kostenlos liefem; er erwartet aber
keinen ge1dlichen Gewinn., sondem ist zu—
irieden, wenn die Herstellungskostenr an.-
nĉihernd wieder hereinkonunen.

Ein besonders emster Ruf muB an die
Pnessewarte gerichtet werden. Der ,,Pnesse
Dienst“ des D. E. B. ist soeben umgebildet
worden; er wird haufiger als bisher er—
scheinen konn-en, sofem geeigneter Stoff vo'r—
liegt. Mitarbeit tut not! Kurze, sCh1ag—
kraftige Aufsatze werbenden Inhalts, Be-
richte iiber besondene, E betrefiende Von
gŝinge, Aufzeigen von Mĉiglichkeiten fŭr
nutzb'ringende Anwendwng einer Hifsspraohe
ŭberhaupt, — alles aber kurz, klar und We-
sentliches besonders betonenxd — sind stets
erwŭnscht. }

Jeder, der in seiner Tageszeu'tung eltwas
iiber —— 'tŭr oder gegen! —— E findet, gebe
tlas Blatt sogleich dem Pressewart der
Crruppe zwecks Einsendung nn den D. E.B.
nder sende es se1bst ein! Die Zahl
Zeitungsnotizen steigt, die Zusanunenstellung
des D. E. B. zeigt aber sinkentde Zahlenr
:mgaben.

Gemeinsame Arbeit fŭr die Verbreiltung
des E, — das ist der Sinn des D. E. B.,
Werbung — das ist sein ZWeck! Der
D. E. B. brauCht die verstŭndmisvolle Mit-
nrbeit jedes einzelnen; 'Annegnngen, Vo-r-
;:chlage, Urteile — auch tadelnde! —— sind
:fl'et5 willkommen! Bei allem vergesse mannicht: Auch- die Meinung des Gegners ith
wertvoll, auoh sie kann auf den Weg zum?urfolge f'ŭhnen!

Man bediene siGh des Bundesblattes, des
Ĵ). E. B. selhst, man beaohte die Rumi.-
sclireiben, verbreite den ,,Presse-Dienst“, ar—
%eite mit —— so dient man der Saehe und
wŝch selbst!

Berlin W 30, den 20, August 1931
Behrendt

Vorsitzender des D. E. B.

C

ĥlitteilungen der Geschŝiftsstelle
32. EHRUNG DURCH l.C.K. UnseTem

nn die E—Bewegung hochverdienben Mita
liede Prof. P. Christaller, Stuttgart., Ins
[ aber —der Ehnennadel des D. E. Bq hat das
AC. K. die Ehrenmedaille verliehen. Wir

,;3glŭckwŭnschen den also Geehrten herz—
;“hst und wŭnsdwn, daB es'ihm vergŭnxnt
ein moge, noch recht 'lange mit uns fŭr
fen Endsieg unserer Saohe zu arbeiten! ——

Jle g1eiche Ehrung wurde ankiBlich der
—liesjahŭgen Welttagung in Krakan der Fa—
.iilie_SaIna1h0f fzu teil. Auch ihr unsexe
:erzliohsten GlŭekWŭnsehel

33._ EHRUNG DES E—INSTITUT S. In
%nbetracht, der groBen ,Vendienste um die
1:.—BeWegnng hat das EaInstitut fŭr das Deut

dei-—

sche Reich vom I. C. K., Genf, die Ehren-
medaule verliehen erhaIten. Es ist dies
das erste Ma1, daB fdieses Ehnenzeichen, das
bisher nur Einzelpersonen erhalten haben,
einer Institution verliehen wird. WW be—
glŭekwŭnschen das lnstitut zu dieser wohi-
verdienten Auszeictmwng awfs herz1ieh'ste.

34. ESPERANTO—PRESSE-DIENST. Um
den P.—D. beweglicher zu gestaxlten, d. h,.

um dde Mogliohkeit zu besitzen, die Pnesse—
werte sofort mit 'den neuesten Nachriehben
versehen zu kĉfn'nen, haben wir seine Hen
stellung selbst ŭ\bennomr'nen. Er Wird anf
Kopfbogen d'urch VerVielfaltignung herge
stellt und —den Pressewtarten bzw. Gruppen
in der ŭblichen Zahl zugesandt. Vom 1.Ja—
nuar 1932 \ab geIten niedrigere Bez-ugspneise,
die wir rechtzeitig bekanntgeben werden.

35. ZElTUNGSSTATlSTIK. Im ersten
Htalbjahr 1931 sind aus 45 Orten 219 Auf—
sŝtze eingesandt wondent rlie in 80 Zel—
tungen erschienwt sind. w Diese Zahlen
weisen einen Rŭokgang gegenŭber dem Vor—
jahne auf, der n\ur daraut zuriickgefŭhrt
werden kamn, dnB nicht alle Pnessewar'te
uns dtie- A1ussohnitte emsemdeu bzw. ums nntteilen, meviel Ausschnitte sie am den Gau—
verband weitergegeben haben. Wir bitten
ch'ingend, uns negelmaBig zu bedienen, wenn
unsene A'ufzeichnnngen irgendwelchen Werbewert besitzen sollen. Die Ausschnitte und
auch dzie Meldungen mŭssen den Namen
der Zeitung, den, Erscheinnmgsort und den
Tag des Erschetnerns erkennen lassen.

36. KONGRESS HAMBURG. Mit erfreu-
licher Schnelligkeit ist uns der Kalseemibe-
schluB zugegangen. Nach diesem betmgnen
dlie Einnahmen. IGO2,19 RM, die Ausgaben
1445,65 RM. Es ist somit ein Reingewium
Von 156,54 RM zu verzeichnenl Dieser ist
wie folgt verteilt worden: es haben erhaltmi
d-as E—Instzi'tut nn das Deutsche Rei-oh lOO,——
RM, _die Erste E—Grup*pe ,,Vendn Stelo?“
H'amburg 56,54 RM. Der D. E,. B. hat auf
den ihm zustehenden Anteil zngunsten des
Insti'tuts verzichtet. — Dieser gŭnstige Ab—
schlulŝ ist nur mmdie mustergŭltige Or—
ganisation und die sachganŝBe Dnmhfŭh—
mng des Kongreszses enniĵglicht wonden,.
Hierfŭ'r sprechen Wir auoh an dieser Stelle
den Herren des Ortsausschusses umseren
herzliohsten Dank aus!

37. MlTGLlEDERBEWEGUNG. Zugang:
a) Gruppen: E-Cseh—Gmppe Berlin, V: Carl
Walter, A: Frl. Gertrud Reiiiho1d, Beriin
N0 43, Weinstr. 27; ,,Verda Steln“ Lieg—
nitzf V: 0berlehrer G. Fri-tsoh, A: Frl. Frieda
Emst, Bolkestr. 4. b) Eimzelmithieder': FrL
nnn Kayser, Berlin C 25, Mŭtnzstr. 16; die
Hernen San.—Rat Dr. Schwarz, Berlin—WiJ—
mersdorf, Helnwtedter Str. 22; Michael
Maner, Bonm, Klnsterweg 11; Dr. Kad Bonn—
stem, Berlin W 30, Hohenstaufenfstr. 32;
Friedrioh Birkholz, Borgennoor bei Papem
burg; ErWin Brandt, z. Zt. DavosDorf, Dalt-
sclwsfiidegePKurhans; Bernhard Eden, Wi3—

,



pago 142

hehnshaven, Kieler Str. 40; WiIhelIm 0nes'te,
DiHenburg, Bahnhofstr. 24; Kar1 Vosteeng
Bramsche, An der Balm 1; Studienrat H.

'S'chmi-edeberg, Dwelitzsch, Sch10Bgassze 25;
Max Spindler, M0ritzburg—Eis£mberg; Franz
Bavuxer, Regensburg, WeiBe: Liliven 15. ——

Abgang: H-err E. Kind, Euskirchen. Auf—
gelŭst Gruppe Wilhehnshaven.

38. NEUES WERBEBLATT. Der Aufsatz
ln d=er Juli—Nummer des G. E., ,,Esperamto
und WissensChaft“, ist als zWeiSeitiges
W>erbehlatt erschienaen.
RM, 10 Stŭck 0,20 RM, 50 Stŭck 0,80 RM,
100 Slŭck l,40 RM.

: *' :

Nordalbinga Esperanto-Ligo
Laŭ afabla invit0 de la Ludwigslwsvt—aj

E-istoj sub gvido de Supera l113trulst0- DmWilhvelm Hljppner, Kirc'henplatz 4, 111 m-
tencas aranĝi nian Ligo-Tagmon 1932 en Lu'd-
wigslust en Meklenburgo. La dam estos
ankoraŭ fiksata. Se neniu komtraŭdirovs ĝis
mm de Septembm, tiu aranĝ0 estos dew
finitiva.

Mi esperas, ke multnombraj www la
N. E.L.4-an0j al nia ligmago; speciale la
Meklenburgaj samideanoĵ.
Osmr Bl'inemanun, administranto de La N. E. L.,

Hamburg, Papenhxuder Str. 32, II

Kŭln vin invitas
por la 3a kaĵ 4a de Oktohro

]ubilea fon'diĝfesm de la loka E-grupo
]arkunvem) de la Reĵnlanda-Vestfalia—

Esperanto-Ligo (REVELO)
Tradicia internacia kun-vem) ĉe la Rejno—

bord40. Paroladwoj de s—r0 Scherer, speci-
ala delegim de. I. C. K. (m0ndv0ĵaĝ0 p0fr E).

.El nia programo
Sabaton, 3. X.:

De post 12 h. akceprto al la partoprenanbog'.
(Akmptej0 ,,Hmel Frŭnk'wcher H0 “, K0—
mŭdienstr. 32—36.)

_

16 h.: Gvidad0j tra 1a urbo.
20 h.: Jubilea, soIeno, p0ste amuza vespem(deklam0j, ŝerwj, —teatraĵm danwd0).

' Dimanĉ0n, 4. X.: '

11 h.: Parolado gennanlingva desrvio Scherer.
14 h.: Laborkunsid0 de ,,Revelof' (por la

,,Revel“—anoj).
16 h.: Parolad0 E-lingva de sq'o: Scherer.
20 h.: Gaja vespem kun diversaj surpriz0j.

, Lund0n, 5. 'X.:
E?;skursq aaŭvme.

“

—

,

Kŭln vin invitas. La Rejm) vin
a te n d a s.

4

.

'

,
—

,

' Bonvenaĵ dc gesax11idean0j e1 pmk5im0
,kaĵ malpmksimo. Se vi — 'vorl-as pasigi

' agrablaĵn tagojn, vizitu K6lnw0n, vizitu la
, Rejnon, partqpnenu nnn jubileml ,kajnian'

K0tiza — nne
_

esras,mmmacian“ kunvmm. —

GERMANAESPERANTISTO

,
l RM);

Prreis: 4 Stŭck O,l0—

||
:__.

4

No. 8/9

postulata. 20 geaamideanw, ktuj ,unue
anoncos sin, loĝos senpage. Favoran'okazm
por loĝi kaj manĝi ĵe mcvderaĵ prewj n
tmvos \en nia kunvenejo ,,Hsodael Frŝinfkischer
HOf“, KomĜdienstr. 32—36 (loĝado kun maten—
manĝ0 4 RM, tagmanĝo 1 RM, vespemnanĝo

P-0r anonci vian partopmmom skribu
'cuj al

Loka Esperanto-Grupo Kĉiln
K6ln—Deutz, Leichlinger Str. 6

Esperanto—Rundfunk-Programm
der Kommission fŭr Rundfunk-Statistik
beauftrag't vom Internationalen Zenml-Aus-
schuB fŭr die Esperanw-Bewegung, Genf.

hhkŭrzungen: So :: Sonntug, Mo : Montag, Di : Dien5—
lug, Mi : Mittwoch, Do :: Donnersug, Fr : Frdtag, Sa ::Sonnabend (Snmstag); \: : unregelmŝiBig oder unbekannt.

Ŭber die Hrt der Vorlrlige, Sendastunde, Wellenlahge und
andete Einzelheiten unterrichten die nationalen Rundlunb
Zeihchriiten und ,,Heroldo ds Esperanto“.

\?ortrŝge 111 E: Charkow Sa, Frankfurt (Main) Mi vierzelmx
lgl., Freiburg (Br.) Mi vierzehntgl., Le Htlvre Di vietzehniglu
Hilversum Sa, Huizen Su vierzehntgl., Kassel Mi vierzelmtgl.,
Kaunas Do, Leningrad u, Lyon-—la-Doua Sa, Minsk u, Miihb
acker Mi vierzahntgl., Odessa u, Tallinn Mo.

Berlcht ŭber das Wochenpragramm (in E): Danzig Sa,
Freiburg (Breisguu) Fr, Heilsberg Sa, Kiinigsberg (Pr.) Sa,
Mŭhlucker Fr.

E-Lehrgŝnge: Dresdeu So, Leipzig So, Lille P. T. T.
,

Nord So, 'Pnris P. T. T. D0.
Hŭskulh: h E—disszndoĵnI Ski'ibu nl h Radio-sendstacio“ '

Dr. Sanmnl“1ofs
*Tnscnenwiir|erhucn

Beulscn-Esueramn mm Esmmu-llemsch
VierteAuflage, vnllstŝndig mmbearbeitet vonProf. Paul Christaller und Lehrer Hermann Bŭbs

12O Seiten stark, 101/4X16 cm
ln biegsamem Leinenumschlag kau. 1.80 RM

,
1 Probestiick lŭr Kursusleiter oder Gmppen

—mit 50% Rabntl; _

Di: uuu Rugabe _ dimt lnngeZeit vergrifien gemansnTasĉhmwŭrterbuchu, bmbeilet mm zwei lxcnrormgenden
E:pBrnnĥsben nnd Suhhnnem, mmhh du zurnit bnslz
Werk www Brt beteichnet werdm. B —entlail\ in sehen
beideuTeilau nicht nnr die in derUmgangsspuche gebriiuch-
lichan w8rtu, mndem aaa ainen zroBeu Wortscht: :usdm' versehiedenen Wissenschnŝhgabhtqn; Viele Worhbki—
tuagen nnd oinc, pmkEsch: Bnordnung bsi dzn iichxigsten
mmmmVprsilban erhi5hm :dcn W6rt —dcs Bnchm, dus
':iclrin deir T'aschn eines; ieden fdenkchen Espmntistun,aa ar ther odu ForlguW,,befindeu :nme.

—Friedrich Ellersiek G.,m.*b;11.
_Berlin SW 61, —WilmsSt'f.f5



Abon- kaĵ anoneoprezoĵ por G. E.
Bbonprezo: pnx Getmnnuĵo % Pi. kvnronĵare; kondiĉe

de sondado de pIuruĵ ekzempleroĵ al unu adreso: 5-lD
ekz. p0 80 Pf., 11-25 ekz. po 75 F'l., pli 01 25 ekm po 70 PL;
(ĉe ll pa3ko 75 Pl. plus nlportokosto); pot nksterlnndo
3,60 RM ĵau.

Rnoucoj: ! pnĝero (28X35 mm) 3 RM. Bnoncetoĵ:
4 liniuĵ (minimumo) \ RM, aa pliu linio 0,25 RM.

Editeĵo (Verlag): Friedrich Ellersiek, G. m. b. H., Esperanto-Verlag, Berlin SW6l, Wilmsstr. 5
Telefono: F 6 Bnerwald 8303 —— Poŝtĉekokontoĵ: —Berlin 29318, Wien 1053l2

Bezugs- und Anzeigenpreise fur G. E.
Bezugsprels: iiir Deutschlnnd 90 Pl. viertelĵiihrlich; mmmmehrere Exemplnre mm eine dresse gesnndi werden:

5-l0 Stŭck ĵe 80 Pl., 11-25 Stŭck ĵe 75 Pf., mehr nls
25 Stuck ie 70 Pf. \riorteliilhrlich; (bei der Poxt 75 Pf.
und Bestellgekl); lŭra fiuslnnd 3,6O RM ĵahrlich.

aneigen: 1 Feld (23X3S mm) 8 RM. Hnoneetaĵ:
4 Zeilen (Minimixm) \ RM, ĵede weihre Zeile 0,25 RM.

Novai Libroi
(Supiemento al nia E-llatalogo No. 20 B)
ANDREE, S. H., Nils STRlNDBERG kaĵ Knut

FRANKEL: Per Balono al la Pohxso. La
Polusekspedicio de Hndree en 1897. El la Sveda
trad. Stellan Engholm lO,50 Bind. IS,50

BRGHY, Ĵulio: Dancu Marionetoĵ! Novelŝro.
' 'Tb1e'bindĴ4Z8oDua eldono . . .

— Hural Neromano, nur gtimaco.
6,6O Duontole bind. 7,50 Tole bind. 9,———

—— Preter la Vivo. Poemaro. Dua eldono l,75
Tole bind. 2,65

— Printempo en la Hŭtuno. Rakonto pri dolĉe
melank0lia renkonto . . . . . . . . 2,———

DREHER, Laopold, Dr.: Rnekdotam. Studo perrido kun klarigoj kaĵ vorttradukoĵ lranca,
arxgla, germana, pola . . . . . __ .

O,9O
DREZEN, E.: Hnalizn Historio de E-Movado 1,70
FLORETO}. Porinfanaĵ rak0ntoĵ (kolote ilustritai).

Tradukitaĵ de la Vendreda Klubo en Win-
sehoten (Nederl.) . . . . . . .“1,30

F0RŬE, ]ean: Mr. Tot aĉetas mi1 okuloĵn. Ro-

mano.... .......3,50Lukse bind. 5,——
GRENKAMP-KORNFELD, S.: 5.000.000

()riginalo kun pipro kaj salo “

. 2',50
HHEFKER, Hermann: ]armiloj pasas. Universala

iiistprio. Verkita originale en E. Kun ses
arta) reg0duktnĵoĵ kaj dek unu ,geograliaĵ
skizoĵ. u volumoĵ Hparte bind. 16,00

Hmbaŭ volumoj kune bin'd. 13,50
Unuopa volumo Bind. po 9,00

lfUŝMOTTE, Maum
“a'oxttaro

. . . . , . . .1,4O
WW ŜĈWELL, Erica: Hnstataŭa Edzino. Ella Hiigla

\

*rad. M. Sampson 3,20 Bind. 4,80
—PlsŝJHT, Edmond, Dro: Esprimoĵ de sentoĵ enEspernnto. . . . .

'.
. . .'.1,20

Mondkoncepto, Religio.
mmmlundamantigo de l' Dio-Kredo.
532rmana h'ad. Ewald Brenken . . .

Konstruŝionoĵ por
El la

. 1,——
%ŜfŜ'—0M—HLE]ĤEM:—ĈeDoktoro. Manol0go. m!
;

_

la Hebrea trad., }osel RabinoYic-Ĵaĵc 0,25
T(_““%.,STO],L. N.: ,Krlstanism'o knĵ Patriotismo

Trad.I.Maĉemis '. . . . . . . .1,20
W ĴŜ4.ZL, __lan: Tridek }aroĵn en' “la 0ra Nordo.,

Broŝ. 4.50
( '

f ' Bind. 513O
ĵWH-zoi

mMmk—— Liw>k0nfiiĈ05n ““ “ “ KW“€")
—Emmvm MMlemmmm m B. ll
%

,
'

WWa,_w1hm-st:.q

m la aaa trad. Moraviai E-Pionireĵ.

MMMMMM lllS'l'lTU'l'll
La (Entreprencv de U. EJL) | AIlOnCet0ĵ |

“
pliforilgas —ellmmll laŭ metodo

trifoje premiila de ln
Pariza Hkademio prolesoro
de mnemoniko D. FaĵnSteĵn,
Wllno, Zawalna lS (Poluĵo).
Pusmisenniuenmsnm.“memer-
MMM DBl'Klll'6SD. Xlll'Sll RR ESll.

Korespondadon
ka] lntersanĝon

vi lrovos pn' nnonceto en ĉi tiu
rubriko. DD uzu iii okazon.
Taribn vidu supre.

]etzt wieder lieferbar
ist unser Flugblatt Nr.l
Die EsEeranto-$grache

auf einem BIatte
Wi3rterhuch, Grammatik, }\us-
sprache und Wortbildung
zusammengestem von ]. Borel

Preise: 10 Stŭck O,20 RM, 10O St. l,8O RM
1000 St. 16,—— RM

MMM Esneranvaenimie, Berlin W m
(Postscheclckonio: Esperant0—\[erlag, Berlin 293 l8)

Kompleta Esperanta Rim—_

RRRRR _]ohannes, D. Dr. Dr.: Naturscienco;%Lerni Esperanto
nach dem VoiIst5ndisen
Lehrgang mit wiirterbum

von Dr. Ernsi Kliemkel
Preis: geheftet 1,so nn
Hul Grund der direkten Lehrmethode, nn
Hand einer iesselnden Erzŝhlung, iiihrt
dieses Lehrbuch den Benutzer !ast miihelos
in die Sprache ein. Es verscha'llt dem Lemen-
den dŝe Kentnisse, die er zur Benutzung des
Esperanto im alliŝglichen Verkehr benmigt.
Das Lehrbuch eignet sich gieich gut iiir
den Kursus- wie lŭr den Selbstunterricht.

Friedrich Eliersiek mmmm
Berlin m61, Wllm's-slralse s

Peetnileckkolite: aaa nnn
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*an:Fŭr neue Kurse nach alter nn
Bewŝihrte LehrmitteI fiir 'Esperanto

(Preise in Reichsmark)

Lehrbiicher * Minor, Espe1anto—DeutsclI'msGHan?w6rterbulĵŝ\.
hBehrendt, Achlung! Welle Eaperanto. Hilfshuch \\ anz emen ge —

fŭr den Esperanto— Unterricht durch Rundfunk ŝntha1lthdreiF'%eiIe I NAuĝfĤwthffWortbilf
und fŭr Selbstunterricht . . 0 ,90 ungs e re (.m ungen “ m en, im)

Esperanto—Deutsches Handworterbuch; III. An—Borel, Voll5tŝindiges Lehrbuch der Esperant0—
Sprache. Von Dr. Zamenhof appmbiert. In gggI(A\l1ls:ĝrĵthe,Tŝi1satzeund Ber;chtigungen

neuer Bearbmtung von K' B r \\ g g 6 m a n n. Mo'busz, W61'terverzeichnis zu dem Vollst'andigen16. Auflage (I00. ——I6o. Tausend) . 0,5O
—— Sch]ŭsseI dazu (34-——60 Tausend). . o,5o thrĝuc€1V?? bWŝ1thi}fŜ_ssprŜ9heUEspe ranto, ??
Butin, Esperanto—Leitfaden fŭr den Kaufmann. gec 0 “ 110 M “3 mgangssprĝc5ŝ

““ "PmMnS Cmmem“ WWW ““ Wiister, La mmm Radikaro. Kun enkondukoVV. M Page fŭr Deutsche bearbmtet . I, —— kaj notoj . . 75CartmnlĝŝSPĝzageensĝn,
AĜ£ĵĝ2$5gmnde““ EŜPŝŜ Samenhof TaschenworterbuchDeutsch—

—EsperantoO
und

' Esperanto- Deutsch. Vierte Auflage, v0llstŝŝndigG0hl IĝsperantwLehrbuch fur Volksschŭler und
neu bearbeitet von Prof. ChristaHer und Lehrerfŭr einspmchige Erwachsene .. . —

I Teil Sprachlehre ' _ _ _ o,9o
Bobs. In b1egs. Lemen kaTt. . ,

., . . . \,80
II. Teil: Sprechen und Lesen (Auch unabhiin— Ubungs. und F0rmildungsbŭcher

glg vom I Teil verwendbar) ' ' O'9O Borel Komerca Korespondo. (Frazaro), 23 el
—— Schlŭssel mm I. Teil. . . . . o,?? dono (5a 10a miloj) 0 50
—— Esperanto durch Sprechen. Neuartiges, vo —

— ' ' *

stsndiges Lehrbuch fŭr den alltŝglichen Verkehr. — ŜŜŜŜĥbrŬuiŜIĝffmĴŜ$£ĵj0riginaloj) aaa 22

I TeiL Einfŭhrungm Sprachlehre und Wort-
—— PrakRka Frazaro. Dia1ogoj de la ĉiutaga vivobildung ' ' ' \,2o 3a eldono (na——20a mi10j) . . . . o,l;0

Ĵ

;

Erganmŝng ĤĤ I ??an Ttiĝ%im EinfuhTE Butin und Jahn, Esperantm—Briefwechsel fŭr de\
M m Upram B re nn or 1 ung ' Kaufmann. Leitfaden fŭr den Gehrauch an1 6busz, niversala Esperanta Lernolibro. (P0r den kaufm ns h \\ S h1en nd f' den) internccia uzado en kursoj) Selbstunterrgtic e 0 u “ ur

o80
( ŜŜŜŜ Iĥ'aPoi; km?“an '.d .bo' .(MetĜdomg; Christaller, Esperanto. Die Grammatik

von Dr
Es

“ \arsgn nn ] 5
, Sanwnhof mit Erlĝiuterungen. In Deutsch unĜ}

V
115\ŝhĝ?Zm-£2Ŝirhl\ĵcl?>de;WelthiffsspruĥeIEs0 FAparnnto ' '

_ 0 g s _ Fricke, Universnla Le 01ibro. Modelaj tradukaĵoj( ??ranto Kurzer und leichtfthcher Lehrgang el 1a tutmonda litegraturo
kaj originalaĵoj Es—

) ur den Kursus- und Selbstuntemcht. Fŭnfte, perantaj . _ _ . \ M

Ĵ

ĝ

verbesserte Aufhge . . . 2,——-
—— Schliissel dazu. Fŭnfte, verhesserte Aufla KabŜthŜrĴ kŝĵgMĵcŝĝlhj%;ad1l,ŝte2)jLe%?0i1dlĝgŜ

Privat Kursa Lern lihro laŭ raktika aroia ;; 130
d 6 ]

0
3

P 'lP' 8 Loy, Mehrsinnige deutsche Worter in Esperanto
S hth- aA9 df'ĝĝ'l(h: a ĝĝĝĝ ?loaah} 0' ŝ Durch Ubungssatze er1autert. , . ——

“ "" ““ us "£ 55 me ““ ss ' nn Mirwr, Deutsche Redensarten in Esperanto. Ger—Ŭbungshuch des Esperanto zum Gebrauch beim mana—Esperanta Esprimaro Iaŭ 1a ProverhamŜĴŝbstiĜ$err1tŝhtundliŝKu3senkEiI; anfZgŝŝŝ Esperanta de Dro L. L. Zamenhof. . o,80
m ur soc e, 19 em : Privat Karh). (Facila Legdibro.) Kun antaŭ-Sprache mŭchtig sind. x5. Auflage . . x,?)o ! d

_ Schlŭssel duu 6-, Aufla e , I__ panoo e Marie Hankel. . \ . . 0,50
,

g ' ' " ' ' ' Willium, , Legolihro Unua volumo: Inter—
,n:ciaAne-kdotaro. . . . . o,8oWorterhucher Wusier, Die Verhaltnisworter des Esperanto. Zu—

Christaller, Deutsch-Esperanto-Wĉrterbuch. 2. Auf- gIeich, eiue allgemeine Funktionalehre der Ver—
11ge . . Ganzleinen gebd.12,—— hŝItniswm-ter semer 0ae11sprachen ,_ '. . 1, 25

Ausfŭhrlichas Werk, unerreicht in seiner
_

—

, Z . f
'

_

Anordnung uncl Reichhahi eit.
_

e\tsch1i t
Loy, Tuchenwŭmrbuch Deutsch- emto“ , Germana Esperantisto. M0natsschxift iiir d\eŜ Ver—

Knrt. 3,—.— breimng der Esperantosprache. Amthches 0r—
Gebd. 3,6o gtn des Deumhen Esperanto-—dees und an-

Ausreichend fŭr den lllgemeinen Gehrauch derer Espermtisten-Vereinigungen. (In Deumh
in der UmpngssPrmhe.

_

u1_\d Feperanbo.). . Vierte1jahrhch o,9o

Die Werke sind zu beziehen durch jede Buchhandlung nder direkt vom

Esperanto-Verlag Friedrich Euersiek Gm13.H.
Berlin SW61: :VlilmsstraBe 5 " '
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